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1) TEXTO DE LA CITACIÓN 
“Montevideo, 3 de julio de 2012. 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en se- 
sión ordinaria, mañana miércoles 4 de julio, a la hora 
09:30, a fin de informarse de los asuntos entrados y 
considerar el siguiente 


ORDEN DEL DÍA 


Discusión general y particular de los siguientes 
proyectos de ley: 


19) por el que se autoriza al Gobierno a suscribir el 
aumento general de capital del Banco Internacional 
de Reconstrucción y Fomento. 

Carp. N* 853/2012- Rep. N* 570/2012 
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Fiscalía de Corte y Procuraduría General de la Na- 
ción del Ministerio de Educación y Cultura. 
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Secretario.” 


4 de julio de 2012 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores Senadores, Agazzi, 
Amorín, Baráibar, Bordaberry, Chiruchi, 
Couriel, Da Rosa, Dalmás, Fernández, Gallo 
Imperiale, Heber, Lacalle Herrera, Larrañaga, 
Lescano, Martínez, Michelini, Moreira 
(Constanza), Pasquet, Rosadilla, Rubio, 
Saravia, Solari, Tajam, Topolansky y Viera. 


FALTAN: con licencia, los señores Senadores 
Lorier, Nin Novoa y Xavier; y con aviso los señores 
Senadores Abreu, Gallinal, Moreira (Carlos), 
Penadés y Pintos. 


3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Es la hora 9 y 41 minutos.) 
-Dese cuenta de los asuntos entrados. 
(Se da de los siguientes: ) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “La Presidencia de la Asamblea General destina 
un Mensaje del Poder Ejecutivo al que acompaña un 
proyecto de ley por el que se deroga el artículo 1% del 
Decreto - Ley N* 14.414, de 12 de agosto de 1975, 
en la redacción dada por el artículo 194 de la Ley 
N?* 16.462, de 11 de enero de 1994, relacionado con 
los funcionarios de la Administración Nacional de 
Educación Pública. 

- ALA COMISIÓN DE CONSTITUCIÓN Y LEGIS- 
LACIÓN. 


El Poder Ejecutivo remite Mensajes por los que 
solicita, de conformidad con lo establecido por el nu- 
meral 13 del artículo 168 de la Constitución de la 
República, las venias correspondientes para designar: 


- en el cargo de Fiscal Letrada Nacional de lo Pe- 
nal de Primer Turno (Escalafón “N” Magistrados), a 
la doctora Adriana Carla Umpiérrez González y en 
el cargo de Fiscal Letrada Departamental de Rivera 
de Segundo Turno (Escalafón “N” Magistrados), a la 
doctora María Gabriela López Aguiar. 


- en el cargo de Fiscal Letrada Nacional de lo Civil 
de Décimo Séptimo Turno especializada en violencia 
doméstica y procesos de protección de los derechos 
amenazados o vulnerados de niños y adolescentes 
(Escalafón “N” Magistrados), a la doctora Alba Mar- 
tha Corral Ferreira. 
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- en el cargo de Fiscal Letrado Departamental de 
Tacuarembó de Segundo Turno (Escalafón “N” Ma- 
gistrados), al doctor Rodrigo Morosoli Díaz. 

- ALA COMISIÓN DE ASUNTOS ADMINISTRA- 
TIVOS. 


El señor Senador Jorge Larrañaga, de conformi- 
dad con lo establecido en el artículo 172 del Regla- 
mento del Senado, solicita se curse una exposición 
escrita con destino a la Presidencia de la República, a 
la Junta Departamental de Cerro Largo, al Congreso 
de Intendentes, a la Suprema Corte de Justicia, al 
Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay, al Sis- 
tema de Responsabilidad Penal Adolescente, y a los 
Ministerios del Interior y de Desarrollo Social, referi- 
da a la actividad del programa Orejano, que se desa- 
rrolla en el departamento de Cerro Largo. 


El señor Senador Pedro Bordaberry, de 
conformidad con lo establecido en el artículo 171 
del Reglamento del Senado, solicita autorización 
para realizar una exposición por el término de 
veinte minutos, relacionada con los 25 años del 
fallecimiento del ex-Legislador Eduardo Paz Aguirre, 
que se cumplirán en el corriente mes. 

- HAN SIDO REPARTIDAS. SE VAN A VOTAR UNA 
VEZ FINALIZADA LA LECTURA DE LOS ASUNTOS 
ENTRADOS. 


La Comisión de Constitución y Legislación eleva 
informado un proyecto de ley por el que se exceptúa 
de la aplicación de los artículos 49 y 50 de la Ley 
N?* 18.719, de 27 de diciembre de 2010, a la totalidad 
de los cargos de Magistrados, Secretarios Letrados y 
Asesores Ill, de la Fiscalía de Corte y Procuraduría 
General de la Nación, del Ministerio de Educación y 
Cultura. 

- HA SIDO REPARTIDO Y ESTÁ INCLUIDO EN EL 
ORDEN DEL DÍA DE LA SESIÓN DE HOY. 


La Junta Departamental de Maldonado remite co- 
pia de la versión taquigráfica: 


- de las palabras pronunciadas por el señor Edil 
Alejandro Lussich, referidas al Tratado de Intercambio 
de Información Tributaria entre Argentina y Uruguay. 

- A LAS BANCADAS DEL PARTIDO COLORADO, 
DEL FRENTE AMPLIO Y DEL PARTIDO NACIONAL. 


- de las palabras pronunciadas por el señor Edil 
Andrés Rapetti, referidas a un proyecto de formación 
para la vida en sociedad, dirigido a reclusos del Esta- 
blecimiento Penitenciario Las Rosas. 

- A LAS BANCADAS DEL PARTIDO COLORADO, 
DEL FRENTE AMPLIO Y DEL PARTIDO NACIONAL; 
A LA COMISIÓN DE POBLACIÓN, DESARROLLO E 
INCLUSIÓN, Y AL COMISIONADO PARLAMENTARIO 
PARA EL SISTEMA PENITENCIARIO.” 


88-C.S. 


4) EXPOSICIÓN ESCRITA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Corresponde poner a vo- 
tación la remisión de la exposición escrita presentada 
por el señor Senador Larrañaga, de la que se diera 
cuenta durante la lectura de los asuntos entrados. 


(Se vota:) 
-15 en 15. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
(Texto de la exposición escrita: ) 
“Montevideo, 3 de julio de 2012, 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


De mi consideración: 


De acuerdo a lo dispuesto por el artículo 172 del 
Reglamento del Cuerpo, solicito se dé curso a la si- 
guiente exposición escrita y la misma sea remitida 
a la Presidencia de la República, la Intendencia de 
Cerro Largo, a la Junta de Cerro Largo, al Congreso 
de Intendentes, a la Suprema Corte de Justicia, Ins- 
tituto Nacional del Adolescente, al SIRPA, al Minis- 
terio del Interior y Ministerio de Desarrollo Social la 
siguiente exposición escrita: 


Destacamos la actividad de la experiencia Orejano, 
que se desarrolla en el Departamento de Cerro Largo. 
Se trata de un programa que tiene por cometido 
brindar a los adolescentes en infracción con la ley, 
oportunidades para reeducarse. 


Comenzó a funcionar el 1” de enero de 2008 con 
tres Operadores que, además, cumplían funciones 
dobles ya que trabajaban en un internado de Varones. 
La pauta de trabajo fue elaborada íntegramente por el 
equipo conformado por las educadoras Loreley Tejera 
y Daisy Duarte, así como también por el educador 
Aparicio Machado siendo quienes han desempeñado 
la tarea de Operadores hasta el momento. 


El área específica de trabajo lo conforman las Me- 
didas Socioeducativas de Libertad Asistida y la Me- 
dida Cautelar de Arresto Domiciliario, ya sea Total o 
Nocturno, este último en coordinación con Jefatura 
de Policía Departamental por la conducción en mó- 
viles policiales. 


Se han atendido hasta el momento 270 adolescentes 
imputados de responsabilidad infraccional por 
sentencia ejecutoriada (Arts. 70, 71 y 73 de la 
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Ley N* 17.823 Código de la Niñez y la Adolescencia). 
Reincidencia 3 - 4 adolescentes al año. 


A mediados del año 2011 se elaboró una pauta 
piloto de trabajo en la Prestación de Servicios a 
la Comunidad con la Intendencia Departamental, 
trabajo hasta el momento exitoso y recientemente 
oficializado, que permitirá abrir el abanico de 
ofertas en las Medidas a trabajar así como también 
explotar mejor y positivamente las decisiones de la 
justicia en materia de derecho penal adolescente, 
por lo demás aún en construcción en nuestro 
país. La experiencia ha sido muy positiva, ya 
que la muy buena disposición de la comuna 
departamental y todo su funcionariado, en especial 
con el coordinador de la Intendencia Sr. Fernando 
Gamarra, han permitido a muchos adolescentes 
conocer y transitar por espacios socializadores 
nuevos y enriquecedores, relacionándose con el 
mundo adulto y con el mundo del trabajo de una 
manera diferente. 


Nos parece interesante destacar esta experiencia, 
que marca que es posible reeducar, es posible creer 
en la condición humana. 


Sin otro particular, saluda atentamente 


Jorge Larrañaga. Senador.” 


5) 25 AÑOS DEL FALLECIMIENTO DEL 
EX-LEGISLADOR EDUARDO PAZ AGUIRRE 


SEÑOR PRESIDENTE.- Corresponde votar la au- 
torización solicitada por el señor Senador Bordaberry 
para realizar una exposición por el término de 20 mi- 
nutos. 


(Se vota:) 


-15 en 15. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


6) PEDIDO DE INFORMES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de un pedi- 
do de informes. 


(Se da del siguiente: ) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “El señor Senador Alfredo Solari, de conformi- 
dad con lo dispuesto en el artículo 118 de la Cons- 
titución de la República, solicita se curse un pedido 
de informes con destino a los Ministerios de Salud 
Pública, de Desarrollo Social y de Trabajo y Seguri- 
dad Social y, por su intermedio, al Banco de Previsión 
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Social, relacionado con la situación de los estableci- 
mientos que albergan a los adultos mayores. 
- OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO. 


(Texto del pedido de informes: ) 
“Montevideo, 3 de Julio de 2012. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 


De mi mayor consideración: 


Se solicita dar curso al presente pedido de in- 
formes, con destino al Ministerio de Salud Pública, 
el Ministerio de Desarrollo Social y al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social (BPS), en relación a la 
situación de las residencias para adultos mayores, en 
los términos que se solicitarán, al amparo de lo dis- 
puesto por el Artículo 118 de la Constitución de la 
República. 


Antecedentes normativos 


De acuerdo con lo establecido por la Ley N* 17.066, 
24/12/1998, se dispuso que le corresponde al Poder 
Ejecutivo la política general en materia de anciani- 
dad, y estableció distintas normas de protección a las 
personas mayores tales como: 


a) La clasificación de los establecimientos priva- 
dos (que son los que ofrecen vivienda permanente o 
transitoria, alimentación y otros servicios de acuerdo 
con el estado de salud de los beneficiarios), determi- 
nando que se denominan “Hogares” aquellos que no 
persiguen fines de lucro, y “Residencias”, a los esta- 
blecimientos privados con fines de lucro. 


b) Asimismo dispuso la obligación al M.S.P de rea- 
lizar la habilitación y registro de todos los estableci- 
mientos y servicios para adultos mayores, autoválidos 
o discapacitados, y ejercer el control de los mismos, 
así como la periodicidad de las inspecciones, cuya 
realización podrá coordinar con el BPS en el marco 
de los cometidos generales que otorga la ley. 


c) En tal sentido, se determinan para la registra- 
ción pertinente de los establecimientos requisitos 
para la registración: condiciones mínimas de funcio- 
namiento, referidos a una planta física iluminada y 
aireada naturalmente, servicios necesarios para el 
cuidado de la salud integral, la higiene y la seguridad 
de los residentes, incluyendo la obligación de contar 
con un referente médico permanente. 


Por Ley N* 17.866, de 21/3/2005, se creó el Minis- 
terio de Desarrollo Social, a quien se le encomendó, 
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sin perjuicio de las competencias de otros Ministerios 
y organismos, “formular, ejecutar, supervisar, coor- 
dinar, programar, dar seguimiento y evaluar las po- 
líticas, estrategias y planes en las áreas de juventud, 
mujer y familia, adultos mayores, discapacitados y 
desarrollo social en general” (inc. B). “La regulación, 
promoción, seguimiento y monitoreo de las activida- 
des de las entidades estatales que actúan en materia 
de juventud, mujer, adultos mayores y discapacitados, 
en cuanto corresponda” (inc. J) (Art. 9). 


Finalmente, por Ley N* 18.617, de 23/10/2009, 
se creó el Instituto Nacional del Adulto Mayor 
(INAM), en la órbita del Mides al cual, entre otras 
competencias, se le asignó la promoción integral 
de los adultos mayores y la planificación, diseño, 
ejecución y evaluación de las políticas nacionales 
para el adulto mayor. 


En lo que refiere más precisamente a la regu- 
lación y control de los establecimientos para adul- 
tos mayores, en su Art. 4%, numeral 3) establece la 
potestad de colaborar con el MSP fijando las bases 
sobre las cuales este controlará las condiciones bá- 
sicas de funcionamiento de los establecimientos de 
atención, inserción familiar y residencia del adulto 
mayor, públicos o privados, dando cumplimiento a la 
Ley N* 17.066, de 24/12/1998. 


Planteamiento 


En virtud de las normas citadas surge claramente 
que el MSP -con la colaboración del Mides, a través 
del Instituto del Adulto Mayor-, tiene a su cargo el 
registro general de los servicios para adultos mayores, 
entre los cuales están los establecimientos privados 
de Hogares de Ancianos (sin fines de lucro, y las Re- 
sidencias con fines de lucro), incluyendo su habilita- 
ción, y un control adecuado sobre su funcionamiento 
y servicios de alimentación y salud integral. 


Por otro lado, también se determinan competen- 
cias en la materia a cargo del Mides, en especial, la 
regulación, promoción, seguimiento y monitoreo de 
las actividades de las entidades estatales que actúan 
en materia de juventud, mujer, adultos mayores y dis- 
capacitados, en cuanto corresponda. 


No obstante la normativa vigente en la materia, el 
Director Nacional de Salud, en declaraciones recien- 
tes a la prensa expresó que le era imposible el con- 
trol de los “Hogares de Ancianos” ( textual), por falta 
de personal inspectivo, cuando en realidad se estima 
que se estaba refiriendo a las Residencias privadas 
con fines de lucro, que se cuentan en cantidad no de- 
terminada, pero muy importante, y con la seguridad 
de que muchas de ellas funcionan en forma irregular 
o, incluso, en absoluta clandestinidad. 
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Esto determina una gran preocupación en dos 
sentidos: primero que la autoridad competente en el 
registro y control de los establecimientos para adultos 
mayores confunda Hogares dirigidos por voluntarios, 
con las Residencias que constituyen empresas con fi- 
nes de lucro. 


Y en segundo lugar, el reconocimiento oficial sobre 
la imposibilidad de ejercer controles adecuados en el 
funcionamiento de estas últimas, como lo determi- 
nan las normas legales, lo cual afecta peligrosamente 
la salud, la alimentación y los cuidados en general de 
miles de adultos mayores en todo el país. 


Por tal motivo, corresponde que se curse el pre- 
sente pedido de informes en los siguientes términos: 


1) Que se informe la cantidad de Hogares de An- 
cianos y Residencias para adultos mayores registra- 
das en los organismos correspondientes, así como de 
las personas albergadas en tales establecimientos. 


2) Si existen datos en forma estimada sobre el nú- 
mero de establecimientos no registrados, así como de 
las personas que estarían residiendo en las mismas. 


3) Cuál es el sistema de contralor que se cumple 
para verificar el correcto cumplimiento de dichos es- 
tablecimientos, fundamentalmente las Residencias, 
en cuanto a las disposiciones referidas a su registra- 
ción y funcionamiento, incluyendo prioritariamente 
los servicios de vivienda, alimentación y abrigo sufi- 
ciente, así como la asistencia médica y sanitaria in- 
tegral. 


4) Personal idóneo que se destina para las tareas 
inspectivas para el contralor de estos establecimien- 
tos en todo el país. 


5) Cuáles son los mecanismos de coordinación en- 
tre los organismos competentes, que permita una efi- 
ciente y eficaz cumplimiento de las normas vigentes 
en la materia, y específicamente en la atención a los 
adultos mayores beneficiarios de tales servicios. 


Saluda Ud. atentamente. 


Alfredo Solari. Senador.” 


7) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a 
lo que establece el artículo 53 del Reglamento de la 
Cámara de Senadores, dese cuenta de las inasisten- 
cias a las anteriores convocatorias. 


(Se da de las siguientes: ) 
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SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- A la sesión ordinaria del 3 de julio faltó, con avi- 
so, el señor Senador Da Rosa. 


A la sesión de la Comisión de Constitución y Le- 
gislación del 26 de junio faltó, con aviso, la señora 
Senadora Moreira y el señor Senador Nin Novoa. 


A la sesión de la Comisión de Transporte y Obras 
Públicas del 26 de junio faltaron, con aviso, los seño- 
res Senadores Gallo Imperiale, Michelini y Viera. 


A la sesión de la Comisión de Industria, Energía, 
Comercio, Turismo y Servicios del 27 de junio falta- 
ron, con aviso, los señores Senadores Abreu y Heber. 


A la sesión de la Comisión de Población, Desarro- 
llo e Inclusión del 2 de julio faltaron, con aviso, los se- 
ñores Senadores Chiruchi, Da Rosa, Lorier y Xavier. 


A la sesión de la Comisión de Defensa Nacional 
del 2 de julio faltaron, con aviso, los señores Senado- 
res Baráibar y Saravia. 


8) SOLICITUD DE LICENCIA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase una solicitud de 
licencia. 


(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, julio 4 de 2012, 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente, solicito al Cuerpo me con- 
ceda licencia por razones personales desde el día 9 al 
12 de julio del corriente año, al amparo del artículo 


1% de la Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


Sin otro particular, saluda al Señor Presidente 
muy atentamente. 


Rodolfo Nin Novoa. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 


-15 en 15. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
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Queda convocado el señor Héctor Lescano, a 
quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


9) BANCO INTERNACIONAL DE RECONS- 
TRUCCIÓN Y FOMENTO 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado pasa a con- 
siderar el asunto que figura en primer término del 
Orden del Día: “Proyecto de ley por el que se autoriza 
al Gobierno a suscribir el aumento general de capital 
del Banco Internacional de Reconstrucción y Fomen- 
to. (Carp. N* 853/2012 - Rep. N* 570/2012)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 853/2012 
Rep. N* 570/2012 


PODER EJECUTIVO 


Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Relaciones Exteriores 


Montevideo, 26 de abril de 2012. 
Sr. Presidente de la Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de remitir a 
ese Cuerpo el adjunto proyecto de ley que autoriza 
al Gobierno a suscribir el aumento general de 
capital del Banco Internacional de Reconstrucción y 
Fomento, aprobado en resolución N* 613 del referido 
Organismo, de fecha 16 de marzo de 2011.- 


Exposición de Motivos 


En la citada resolución se resuelve un 
aumento del capital social de la institución de 
U$S 58.399:644.770,00 (cincuenta y ocho mil 
trescientos noventa y nueve millones seiscientos 
cuarenta y cuatro mil setecientos setenta dólares 
de los Estados Unidos de América), equivalentes a 
484.102 acciones, cada una por un valor nominal 
de U$S 100.000,00 (cien mil dólares de los Estados 
Unidos de América), en términos de dólares de los 
Estados Unidos del peso y ley vigentes para esta 
moneda el 1% de julio de 1944, de acuerdo con la 
interpretación de los Directores Ejecutivos del Banco. 
Conforme a esta decisión, los pagos de suscripciones 
se calcularán aplicando una tasa de 1,20635 lo que 
corresponde que el valor de cada acción sea de 
U$S 120.635,00 (ciento veinte mil seiscientos treinta 
y cinco dólares de los Estados Unidos de América). 


Asimismo, se autoriza a cada uno de los países 
miembros a suscribir acciones del capital autorizado de 
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manera proporcional al número total de acciones que 
dicho miembro ha suscrito o está autorizado a suscribir. 


De acuerdo con lo anterior, al Gobierno de 
Uruguay le corresponde suscribir 751 acciones por 
US$ 120.635,00 (ciento veinte mil seiscientos treinta 
y cinco dólares de los Estados Unidos de América) 
cada una, que ascienden a un monto total de 
U$S 90:596.885,00 (noventa millones quinientos 
noventa y seis mil ochocientos ochenta y cinco dólares 
de los Estados Unidos de América). El 6% de dicho 
monto será pagado en efectivo, U$S 5:435.813,00 
(cinco millones cuatrocientos treinta y cinco mil 
ochocientos trece dólares de los Estados Unidos 
de América), de los cuales el 0.6% se efectivizará 
en dólares de los Estados Unidos de América) y el 
restante 5.4% en una moneda nacional de libre 
convertibilidad. Uruguay es titular de 2.812 acciones. 
El último aumento de su capital accionario fue 
autorizado por la Ley N* 16.684, de 3 de enero de 
1995, por un valor nominal de USS 126:700.000,00 
(ciento veintiséis millones setecientos mil dólares 
de los Estados Unidos de América, equivalente a 
U$S 152:844.545,00 (ciento cincuenta y dos millones 
ochocientos cuarenta y cuatro mil quinientos 
cuarenta y cinco dólares de los Estados Unidos de 
América). 


Dos consideraciones principales fundamentan la 
conveniencia de proceder a la suscripción de las re- 
feridas acciones. 


Por una parte, conservar el poder de voto dentro de 
la institución que posee nuestro país, ya que el Banco 
opera con un sistema de voto ponderado en relación a 
la participación de cada país en su capital social. 


En segundo lugar, el Banco Internacional de Re- 
construcción y Fomento representa una valiosa fuente 
de financiamiento externo para el país, que se entiende 
fundamental preservar. Desde el año 1995 a la fecha 
(última capitalización efectuada por Uruguay), el refe- 
rido Organismo aprobó un total de 47 operaciones de 
préstamo y donación para nuestro país, por un monto 
de U$S 2.410:500.000,00 (dos mil cuatrocientos diez 
millones quinientos mil dólares de los Estados Unidos 
de América), de los cuales las donaciones superan los 
U$S 27:200.000,00 (veintisiete millones doscientos 
mil dólares de los Estados Unidos de América). 


Por todo lo anteriormente expuesto se recomien- 
da suscribir el referido aumento de capital del Banco 
Internacional de Reconstrucción y Fomento.- 


Saluda al Sr. Presidente con la mayor consideración. 


JOSÉ MUJICA, Presidente de la República; 
Fernando Lorenzo, Luis Almagro. 
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Proyecto de Ley 


ARTÍCULO 1".- Autorízase el aumento del capital 
accionario de la República Oriental del Uruguay en 
el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento 
por un valor nominal de U$S 75:100.000,00 (seten- 
ta y cinco millones cien mil dólares de los Estados 
Unidos de América) al valor de 1944, equivalentes 
a la suma de U$S 90:596.885,00 (noventa millones 
quinientos noventa y seis mil ochocientos ochenta y 
cinco dólares de los Estados Unidos de América). 


ARTÍCULO 2".- De conformidad con lo dispuesto 
en el artículo anterior, el Gobierno de la República 
suscribirá hasta un total de setecientos cincuenta y 
un acciones. 
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ARTÍCULO 3".- Las integraciones correspon- 
dientes se harán en las condiciones previstas en la 
resolución N* 613 de la Junta de Gobernadores del 
Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento, 
de 16 de marzo de 2011. 


ARTÍCULO 4".- Las obligaciones que demande 
la presente Ley serán atendidas con recursos propios 
del Banco Central del Uruguay y formarán parte de 
su capital. 


ARTÍCULO 5".- El Banco Central del Uruguay 
realizará las gestiones operaciones necesarias por 
cuenta y orden del Estado a efectos de integrar los 
aumentos de capital referidos en la presente Ley. 


Fernando Lorenzo, Luis Almagro. 
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BANCO INTERNACIONAL DE RECONSTRUCCIÓN Y FOMENTO 


PROCEDIMIENTOS PARA LAS SUSCRIPCIONES DE CAPITAL SOCIAL 
DE CONFORMIDAD CON LA RESOLUCIÓN N.? 613 
DE LA JUNTA DE GOBERNADORES 
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IL. INTRODUCCIÓN 


l. El 16 de marzo de 2011, la Junta de Gobernadores del Banco Internacional de Reconstrucción y 
Fomento (el Banco) aprobó la Resolución n.” 613 titulada “Aumento General del Capital de 2010” 
(Resolución de AGC), una copia de la cual se adjunta en el anexo A. En la Resolución de AGC se 
aumentó el capital autorizado del Banco y se autorizó al Banco a aceptar suscripciones adicionales de 
acciones de miembros habilitados. 


> a El propósito de este fasciculo es describir los pasos para la suscripción de las acciones adicionales 
autorizadas para cada miembro en el párrafo 2 de la Resolución de AGC. 


Il. — NOTIFICACIÓN DE LA INTENCIÓN DE SUSCRIBIR 


3, Los miembros que quieran suscribir acciones conforme a la Resolución de AGC deben comunicar 
cuanto antes su intención al Banco. Dicha notificación, que no constituye un compromiso jurídicamente 
vinculante por parte del miembro, facilita la planificación financiera del Banco. 


4. E AAA Y TAN, rue urea 
el envío como documento adjunto por correo electrónico es corpsecms » bar el 
para el envío por fax es el (202)522-1642 6 (202477-6391; la dirección para el quvlo por conjeo peral es 
The World Bank Group, MSN-MC11-1115, 1818 H Street, NW, Washington, D.C. 20433, U.S.A. 


"IL. FORMULARIO DE SUSCRIPCIÓN 


e Se requiere que cada miembro que suscriba acciones adicionales del capital social del Banco 
suministre un Formulario de Suscripción de dicho mumento de participación, que debe ajustarse 
sustancialmente al modelo adjunto en el anexo B. El párrafo 3 de la Resolución de AGC contiene los 
términos y las condiciones de dichas suscripciones. 


6. Este Formulario de Suscripción puede comunicarse por correo electrónico, fax o correo postal. 
La dirección para el envío como documento adjunto por correo electrónico es 
corpsecmembers2worldbank. org; el número para el envío por fax es el (202)522-1642 ó6 (202)477-6391; 

la dirección para el envío por correo es The World Bank Group, MSN-MC11-1115, 1818 H Street, NW, 
Washington, D.C. 20433, U.S.A, 


IV. — MECANISMOS DE PAGO 


2. De acuerdo con la Resolución de AGC, la suscripción de acciones de un miembro dependerá del 
uso libre e inmediato del capital pagadero en moneda nacional. Con el fin de garantizar que los fondos 
pagados puedan ser usados inmediatamente en las operaciones del Banco, los pagos de suscripciones para 
el AGC se efectuarán en efectivo, En el caso de los miembros que tengan restricciones legislativas que 
exijan cl pago de suscripciones mediante pagaré, el Banco también aceptará los pagarés depositados por 
dichos miembros. El anexo C contiene los montos específicos a pagar por cada miembro. 
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8. El Convenio Constitutivo del Banco expresa su capital social en dólares de los Estados Unidos 
del peso y ley vigentes para esta moneda el 1 de julio de 1944 (dólares de 1944). El 14 de octubre de 
1986, los Directores Ejecutivos del Banco tomaron la decisión, que entraría en vigor el 30 de junio de 
1987 y se mantendría hasta el momento en que se modificaran las disposiciones pertinentes del Convenio 
Constitutivo, de interpretar las palabras “dólares de los Estados Unidos del peso y ley vigentes para esta 
moneda el 1 de julio de 1944”, dentro de la sección 2a) del artículo II del Convenio Constitutivo del 
Banco, de la misma manera que el derecho especial de giro (DEG) introducido por el Fondo Monetario 
Internacional, ya que el DEG se valoró en dólares de los Estados Unidos inmediatamente antes de la 
introducción, el 1 de julio de 1974, de la cesta de valoración del DEG, cuyo valor equivale a 1,20635 
dólares corrientes de los Estados Unidos por cada DEG (el DEG de 1974). Conforme a esta decisión, los 
pagos de suscripciones se calcularán aplicando una tasa de 1,20635 dólares corrientes de Estados Unidos 
equivalente a un dólar de 1944 (o el DEG de 1974), lo que corresponde a 120 635 dólares de los Estados 
Unidos por acción. 


9. La parte pagadera equivale al 6% del precio total de suscripción de las acciones que se pagará 
como se indica a continuación: 


A. la d de los Estados los 


El miembro suscriptor pagará el 0,6% en dólares de los Estados Unidos. El pago de este 
0,6% se efectuará en la cuenta del BIRF en Wells Fargo Bank N.A., New York, con número de 
cuenta 2000192003476 (ABA 026005092). Wells Fargo Bank N.A. tendrá que confirmar el pago 
antes de que se haga efectivo. 


B. — Pagodela parte en moneda nacional 


El miembro suscriptor pagará el 5,4% en una moneda nacional de libre convertibilidad. 
El pago de este 5,4% se efectuará en la cuenta “A” del BIRF en el depositario del miembro 
(normalmente el Banco Central). Este monto se computará con el tipo de cambio de mercado 
vigente en el momento del pago o la fecha inmediatamente anterior al pago. El depositario tendrá 
que confirmar el pago antes de que se haga efectivo. Si la moneda nacional del miembro no es de 
libre convertibilidad, el pago del 5,4% se podrá efectuar en cualquier moneda de libre 
convertibilidad. A los efectos de este aumento de capital, el Banco considerará que una moneda 
“es de libre convertibilidad” cuando determine que es adecuadamente convertible en dólares de 
los Estados Unidos', Con el fin de lograr la utilización sin restricciones de la parte pagadera en 
moneda nacional, el Banco convertirá inmediatamente los montos pagados en moneda nacional 
por los miembros en sus bancos centrales mediante su transferencia a una cuenta operativa del 
BIRF y su conversión en dólares de los Estados Unidos para su uso en las operaciones del Banco. 


'Por regla general, las monedas de libre convertibilidad son aquellas que pueden comprarse, venderse y convertirse 
fácilmente en otras monedas sin necesidad de autorización de un banco central o un organismo oficial, y sin 
restricciones gubernamentales sobre la manera de comercializarlas o la cantidad que se comercializa. Por el 
contrario, una moneda no es de libre convertibilidad cuando puede cambiarse en ciertas circunstancias pero no en 
otras. Por ejemplo, un país puede permitir la libre convertibilidad para las operaciones comerciales nacionales, pero 
exigir una autorización especial para inversiones internacionales, con el fin de mantener un control gubernamental 
sobre la circulación de dichas inversiones dentro y fuera del país. Asimismo, una moneda no es de libre 
A o e o 
cierto ni 
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C. Pago mediante pagaré 


1) Conforme a los términos de la Resolución de AGC, cada miembro reconoce que 
la parte pagadera de su suscripción es necesaria para las operaciones del Banco y que el derecho 
permanente, contemplado en la sección 12 del artículo V del Convenio Constitutivo, de sustituir 
el pago en moneda nacional por pagarés no se aplica a esta suscripción. Sin embargo, en el caso 
de que un miembro tenga que pagar su suscripción mediante pagaré debido a restricciones 
legislativas, la Resolución de AGC permite a los miembros efectuar el pago mediante el depósito 
de pagarés a la vista no negociables y sin intereses emitidos por el miembro o su depositario. Los 
pagarés pueden estar denominados en la moneda nacional del miembro? o en dólares de los 
Estados Unidos. Con el fin de garentizar su utilización inmediata, el Banco cobrará dichos 
pagarés inmediatamente después de su depósito, En el caso de cualquier incumplimiento del pago 
de los pagarés, los derechos de voto correspondientes a dichas acciones podrán suspenderse en un 
plazo de siete días. Los miembros que quieran pagar mediante pagaré tienen que “solicitarlo 
conforme al modelo contenido en el anexo E. 


ii) En el caso de cualquier insuficiencia del pago de las acciones debido a las 
fluctuaciones del tipo de cambio entre la fecha de la emisión de un pagaré y la fecha de cobro, los 
miembros efectuarán un pago suplementario al Banco en un plazo de siete días. Si el Banco no 
recibe el pago suplementario, se suspenderán los derechos de participación accionaria (incluidos 
los derechos de voto) con respecto a las acciones correspondientes a esta insuficiencia de pago en 
un plazo de siete dias hasta que se reciba la totalidad del pago. Si las fluctuaciones del tipo de 
cambio generan un exceso de pago del miembro, el Banco aplicará todo pago excedente a la 
adquisición de acciones adicionales hasta el número máximo de acciones asignadas al miembro. 
Una vez que el miembro haya suscrito todas las acciones asignadas, el Banco reembolsará 
inmediatamente cualquier exceso de pago al miembro. 


D. ueden anciamiento de la 


Dado que el requisito de pago en moneda de libre convertibilidad puede imponer una 
carga sustancial sobre las reservas de divisas de países de ingreso bajo, los miembros 
beneficiarios de los recursos de la AF y que no puedan recibir financiamiento del BIRF 
(miembros que solo pueden recibir financiamiento de la AIF), al 1 de julio de 2010 (los miembros 
están enumerados en el anexo D) pueden pagar en su moneda nacional aunque no sea de libre 
convertibilidad. Esta moneda nacional debe estar a libre disposición del BIRF para su uso, lo que 
incluye poder transferir dicha moneda del Banco Central a una cuenta a nombre del BIRF en un 
banco comercial. 


V. — AUTORIZACIÓN LEGISLATIVA DE SUSCRIPCIONES ADICIONALES 


10. El Banco reconoce que la autorización legislativa para suscribir acciones adicionales variará en 
función del país, En caso de que lo solicitara algún país miembro, el Banco está dispuesto a examinar y 
comentar cualquier proyecto de ley para la autorización. 


Siempre que la moneda sea de libre convertibilidad como se dispone en el párrafo 9 B de la presente publicación. 
En el caso de los miembros que solo pueden recibir financiamiento de la AIF, como se describe en el párrafo 9 D de 
OS en moneda local aunque no sea de libre 
convertibili 
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VI. INSTRUMENTO DE RATIFICACIÓN 


11. En virtud de lo dispuesto en el párrafo 3e) de la Resolución de AGC, antes de que el Banco 
acepte cada suscripción, cada miembro suscriptor tiene que suministrarle un Instrumento de Ratificación 
(opinión legal), firmado por un funcionario jurídico del Gobierno con autorización para ofrecer dichas 
opiniones con respecto a las acciones del Gobierno. El Instrumento de Ratificación debe establecer: 


a) Los requisitos dispuestos en la legislación del miembro para poder suscribir acciones 
adicionales del capital social del Banco; se debe hacer referencia a las disposiciones 
constitucionales aplicables y las leyes que autoricen la suscripción de dichas acciones 
adicionales. 


b) “La manera en que se han cumplido los requisitos dispuestos en la legislación del 
miembro; se debe hacer referencia al documento mediante el que se realiza la suscripción 
y la autoridad de la persona que firma válidamente dicho documento para que imponga 
obligaciones legales al miembro. 


c) Los requisitos dispuestos en la legislación del miembro para efectuar los pagos del capital 
suscrito, lo que incluye las partes de dichas suscripciones que puedan ser exigidas en el 

: futuro o cualquier monto que tenga que desembolsarse con el fin de mantener el valor de 
la parte en moneda nacional de la suscripción de capital”; se debe hacer referencia a la 
legislación aplicable que posibilita dichos pagos en la manera y el plazo estipulados. 


12, El Instrumento de Ratificación debe concluir con una demostración, partiendo de lo antes 
señalado, de que el miembro suscriptor ha adoptado todas las medidas necesarias para cumplir sus 
obligaciones conforme al Convenio Constitutivo del Banco con respecto a las acciones adicionales de 
capital social suscritas, y debe ir acompañado de copias de todos los documentos mencionados en dicho 
instrumento, 


VI. DECLARACIÓN 


13. Se requiere también que cada miembro suscriptor suministre al Banco una declaración, ya sea en 
combinación con el Formulario de Suscripción (anexo B) o en una declaración por separado, señalando 
que ha adoptado todas las medidas necesarias para autorizar su suscripción. 


VI PERÍODO DE SUSCRIPCIÓN 


14. La Resolución de AGC dispone qhe los miembros cuentan con cinco años desde el 16 de marzo 
de 2011, la fecha de adopción de la Resolución de AGC, hasta el 16 de marzo de 2016 para suscribir las 
acciones que se les han asignado. Después de los cinco años iniciales, se considerará una prórroga de 
hasta 24 meses para ciertos países. Cada solicitud de prórroga tendrá que ir acompañada de un calendario 


Wéanse las secciones $, 7 y 9 del articulo II del Convenio Constitutivo del Banco. Además, el requisito de efectuar 
pagos con el fin de mantener el valor dela parte en moneda nacional de la suscripción de capital del miembro 
únicamente se aplicará en el caso de los miembros que solo pueden recibir financiamiento de la AIF que decidan 
pagar en su moneda nacional, de conformidad con lo dispuesto al final del párrafo 3c) de la Resolución de AGC. 
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paa de las medidas legislativas que, se adoptarán para suscribir las acciones. Toda prórroga 

e a los primeros doce meses deberá ser aprobada por la administración. Toda prórroga más 
<15 de los primeros 12 meses tendrá que ser aprobada por los Directores Ejecutivos. Los Directores 
Ejecutivos tienen previsto que la Administración del Banco informe periódicamente sobre la situación de 
las suscripciones y las prórrogas. Aunque se les insta a suscribir pronto, los miembros podrán adaptar su 
propio calendario de suscripción dentro del plazo de cinco años. 


IX. — AJUSTE DELOS DERECHOS DE VOTO 


15. Los derechos de voto de cada uno de los miembros se ajustarán en los intervalos en que se 
suscriban y se emitan dichas acciones. Por lo tanto, se considerará que las acciones han sido suscritas y 
emitidas al miembro, y se ajustarán los derechos de voto correspondientes, una vez que el Banco haya 
recibido: a) el Formulario de Suscripción de dichas acciones; b) el Instrumento de Ratificación relativo a 
dichas acciones; c) el pago requerido para dichas acciones; todo ello de conformidad con el párrafo 3 de 
la Resolución de AGC, 


XK ADICI 


16. Los miembros que deseen obtener información adicional acerca de las cuestiones tratadas en este 
texto deben dirigirse por escrito al: 

Vicepresidente y Secretario 

Banco Internacional de Recuastrucción y Fomento 

1818 H Street NW 


Washington, DC 20433 
Estados Unidos de América 


N.? de fax: (202)522-1642 6 (202)477-6391 
Dirección de correo electrónico: 
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ANEXO A 
BANCÓ INTERNACIONAL DE RECONSTRUCCIÓN Y FOMENTO 


Resolución n.* 613 
Aumento Gengral del Capital de 2010 

CONSIDERANDO que los Directores Ejecutivos, después de examinar la cuestión de la 
ampliación de los recursos del Banco mediante un aumento de su capital autorizado, han concluido que 
dicho aumento sería deseable y, en su informe aprobado el 20 de julio de 2010, han presentado una 
AN E ASE 

CONSIDERANDO que los Directores Ejecutivos han propuesto que se autorice a cada uno de los 
miembros, con sujeción a ciertas condiciones, a suscribir acciones del capital recientemente autorizado de 
manera proporcional al número total de' acciones que dicho miembro ha suscrito o está autorizado a 
suscribir, lo que incluye las acciones que pueden suscribir ciertos miembros de conformidad con la 
propuesta de resolución titulada “Aumento selectivo de capital social autorizado de 2010 para mejorar las 
voces y la participación de los paises en desarrollo y en transición” (en adelante, "Resolución de Aumento 
Selectivo del Capital”). 

POR TANTO, la Junta de Goberradores por la presente resuelve lo siguiente: 
1 El capital social autorizado del Banco se aumentará en 484 102 acciones, cada una con un valor 
nominal de $100 000 en términos de dólares de los Estados Unidos del peso y ley vigentes para esta 
moneda el 1 de julio de 1944, conforme a la interpretación de los Directores Ejecutivos. 
2, Cada miembro del Banco está autorizado a suscribir basta el número total de acciones indicadas 
al lado de su nombre en el cuadro siguiente, con sujeción a las condiciones dispuestas a continuación en 
el párrafo 3: ; 
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MALTA 
MARRUECOS 
MAURICIO 
MAURITANIA 
MÉXICO 


MICRONESIA, ESTADOS FEDERADOS DH 


MOLDOVA, REPÚBLICA DE 


PAPUÁ NUEVA GUINEA 
PARAGUAY 


REPÚBLICA CENTROAFRICANA 
REPÚBLICA CHECA 

REPÚBLICA DOMINICANA 
REPÚBLICA ESLOVACA 
REPÚBLICA KIRGUISA 
RUMANIA 

RUSIA, FEDERACIÓN DE 
RWANDA 

SAMOA 
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SAN VICENTE Y LAS GRANADINAS 
SANTA LUCÍA 

SANTO TOMÉ Y PRÍNCIPE 
SENEGAL 

SERBIA 

SEYCHELLES 

SIERRA LEONA 

SINGAPUR 

SOMALIA 

SKI LANKA 

ST.KITTS Y NEVIS 

SUDÁFRICA 

SUDÁN 

SUECIA 

SUIZA 

SURINAME 

SWAZILANDIA 

TAILANDIA 

TANZANÍA, REPÚBLICA UNIDA DE 


TRINIDAD Y TABAGO 
TÚNEZ 


TURKMENISTÁN 

TURQUÍA 

UCRANIA 

UGANDA 

URUGUAY 

UZBEKISTÁN 

VANUATU 

VENEZUELA, REP. BOLIVARIANA DE 
VIET NAM 

YEMEN, REPÚBLICA DEL 


3. Cada suscripción autorizada de conformidad con el párrafo 2 anterior cumplirá los siguientes 


términos y condiciones: 


a) el precio de suscripción de cada acción será nominal; 


b) cada miembro puede suscribir de vez en cuando hasta el número total de acciones indicadas 


al lado de su nombre en el cuadro del párrafo 2 anterior hasta que se cumplan cinco (5) años 


desde la fecha de adopción de esta Resolución, o una fecha posterior que pueda decidirse 


después de considerar una solicitud de prórroga del período de suscripción por parte de un 
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miembro, que contenga un calendario de las medidas que va a adoptar para suscribir las 

acciones; siempre, no obstante, que: 

i) la prórroga del periodo de suscripción con respecto a un miembro hasta un plazo 
máximo de seis (6) años desde la fecha de adopción de esta Resolución cuente con la 
autorización del Presidente, y que dicha prórroga hasta un plazo superior a seis (6) años 
desde la fecha de adopción de esta Resolución sea decidida por los Directores 
Ejecutivos; 

li) en cualquier caso, el periodo de suscripción no se prorrogue más allá de un plazo de 
siete (7) años desde la fecha de adopción de esta Resolución; 

c) el miembro suscriplor pagará al Banco, de conformidad con la sección 7) del artículo 11 del 
Convenio Constitutivo del Banco (en adelante, “Convenio”): 

Y en oro o dólares de los Estados Unidos equivalentes al 0,6% (seis décimas 
porcentuales) del precio de suscripción de las acciones suscritas; 

ti) en su propia moneda o cualquier otra moneda un monto equivalente al 5,4% (cinco 
puntos y cuatro décimas porcentuales) de dicho precio de suscripción, 

siempre que en cada caso dicha moneda: A) se pague en efectivo o, en el caso de los montos 

dispuestos en el subpárrafo c)i1) anterior, de conformidad con el párrafo d) siguiente; B) sea 

de libre convertibilidad para su uso en las operaciones del Banco, salvo en el caso de los 

miembros que puedan obtener financiamiento de la Asociación Internacional de Fomento y 

no del Banco, al 1 de julio de 2010, los cuales estacán exentos del cumplimiento del requisito 

de la cláusula B) si su moneda no es de libre convertibilidad; 

d) el pago de los montos estipulados en el párrafo c)ii) anterior puede eféctuarse mediante el 
depósito de pagarés a la vista sin intereses en forma aceptable por el Banco; que este cobrará 
inmediatamente, a condición de que, si dicho pagaré está denominado en una moneda distinta 
de los dólares de los Estados Unidos y el monto del pagaré no llega a cubrir la cantidad 
adeudada en dólares de los Estados Unidos en la fecha del cobro, el miembro efectúe un pago 
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suplementario al Banco en un plazo de siete días desde la presentación del pagaré para su 

cobro, con el fin de garantizar que el Banco reciba el precio total de compra de las acciones 

suscritas; 

el Banco declarará el 2% y el 18% de las suscripciones exigibles de conformidad con la 

sección 71) del artículo II del Convenio, cuyo pago no se requiere de acuerdo con el párrafo 

3c) anterior, solamente cuando sea necesario para hacer frente a obligaciones del Banco por 
concepto de fondos tomados en préstamo o de préstamos garantizados por él, y no para su uso 
en sus actividades crediticias o gastos administrativos; 

antes de que el Banco acepte cada suscripción, el miembro habrá: 

1) ES E AR E 
proporcionado al Banco toda la información al respecto que este pueda solicitarle; 

ii) efectuado los pagos estipulados en los párrafos 3c) y d) anteriores; 

iii) adoptado todas las medidas necesarias para garantizar la utilización sin restricciones e 
inmediata en las operaciones del Banco de la parte del precio de suscripción de las 
acciones pagadera en la moneda del miembro, de conformidad con la sección 7i) del 
artículo II del Convenio; 

al suscribir dichas acciones, se entenderá que el miembro ba: 

i) ofrecido su consentimiento irrevocable del uso sin restricciones e inmediato del capital 
desembolsado por él, sin que afecte a su derecho de aprobación, conforme a las sección 
2a) y b) del artículo IV del Convenio, su derecho de reemplazar pagarés u obligaciones 
similares, de conformidad con la Sección 12 del Artículo Y del Convenio o cualquier 
otro derecho o restricción; ! 

ii) reconocido que la parte pagadera de su suscripción es necesaria para las operaciones 
del Banco y que los pagarés u obligaciones similares no pueden reemplazarse por la 
moneda de algún miembro; 


103-C.S. 


104-C.S. CÁMARA DE SENADORES 4 de julio de 2012 


h) en el caso de que no se adopte la Resolución de Aumento Selectivo del Capital en el 
momento o antes de la. fecha de adopción de la presente Resolución, el Banco no aceptará 
ninguna suscripción hasta i) la fecha en que la Junta de Gobernadores adopte la Resolución 
de Aumento Selectivo del Capital o ¡i) en caso de prórroga, la fecha de cierre del plazo de 
votación de la Resolución de Aumento Selectivo del Capital que el Banco notifique a cada 
uno de los miembros. Si se cierra el plazo de votación de Ja Resolución de Aumento Selectivo 
del Capital sin que la Junta de Gobernadores adopte dicha Resolución, el número de acciones 
que cada miembro está autorizado a suscribir, según lo estipulado en el párrafo 2 anterior, se 
ajustará de manera que la parte proporcional asignada a cada miembro después de hacer 
efectivo el aumento del capital social contemplado en la presente Resolución sea equivalente 
a la parte proporcional asignada a cada miembro sin que entre en vigor la Resolución de 
Aumento Selectivo del Capital. 

4. Todos los derechos, incluidos los derechos de voto, adquiridos con respecto a las acciones cuyo 
pago se haya efectuado mediante pagaré, de conformidad con el párrafo 3d) anterior, quedarán 
suspendidos: 

a) siel pago no se efectúa en un plazo de siete días desde su presentación para el cobro; 

b) si el cobro de cualquier pagaré denominado en una moneda que no sea dólares de los Estados 
Unidos genera un monto insuficiente con respecto al precio de compra de Jas acciones y el 
pago suplementario no se realiza dentro de un plazo de siete dias desde la fecha de pago 
correspondiente, 

en cada uno de estos casos, solamente con respecto a las acciones cuyo pago no haya sido recibido y hasta 
que el Banco reciba el pago completo en efectivo. 
S, Cuando termine el plazo de suscripción establecido en el párrafo 3b) anterior, 

a) quedará anulada la suscripción de cualquier acción cuyos derechos correspondientes hayan 

sido suspendidos de conformidad con el párrafo 4 anterior; 
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b) el capital social asignado del Banco que no haya sido suscrito, incluidas las acciones cuya 
suscripción haya quedado anulada en cumplimiento del párrafo Sa) anterior, pasará a formar 
parte del capital social no asignado del Banco. 


(Aprobada el 16 de marzo de 2011) 
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De nuestra consideración: 

(PAÍS) cuenta actualmente con (NÚMERO) acciones en el capital social del Banco Internacional 
de Reconstrucción y Fomento y suscribe por la presente (NÚMERO) acciones adicionales conforme a los 
términos y las condiciones establecidos en el párrafo 3 de la Resolución n.” 613 de la Junta de 
Gobernadores, titulada “Aumento General del Capital de 2010”. 

En representación de (PAÍS), declaro que el Gobierno ha adoptado todas las medidas necesarias 
para autorizar dicha suscripción. 

Se adjunta un Instrumento de Ratificación al presente formulario. 


Por (PAÍS) 


Firma 
(Nombre y cargo oficial de la persona firmante) 


Vicepresidente y Secretario 

Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento 
1818 H Street NW 

Washington, DC 20433 

Estados Unidos de América 
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AUMENTO GENERAL DEL CAPITAL DE 2010 
Número de acciones asignadas y montos a pagar 


77,447.67 174,474 70 

180,952.50 y . 1,509,525.00 

14,738,443.03 147,149 430.30 

H6MYAZ 3,540,19420 
ANTIGUA Y BARBUDA 100,400.39 1,006.05 90 15,162,169.10 
ARABIA SAUDITA 10,149,947.63 101 APD ATGIO | — 1,590,164,728 70 
ARGELIA 1,189,258 32 H 17892,543.20 280,317,13680 
ARGENTINA 671,313,140.00 . 4077278440 £30,940,151.60 
ARMENIA 41,860,345.00 y 2,511,620.70 39,348,72430 
AUSTRALIA 803, 549,735.00 4821295410 755336,75090 
AUSTRIA 311,676,435.00 12,300.586.10 349.375.148 90 
AZERBAIYÁN 60,317, $00.00 3/519,050.00 56,498,450 00 
BAHAMAS 34,591,610.00 2,70096.60 32,431,513:40 
DAHREIN 1 2.135239.50 33,452.085.50 
BANGLADESH 1,883,491,56 9,572,768 40 154,673.371.60 
BARBADOS ' 1,648,114,37 133123930 28,489,415.70 
BELARÚS 5,784,689.52 6,427432.80 00,496,447 20 
BÉLGICA 51.391,233.81 57,101,370.90 194,588,144 10 
20,298,545.10 
30,163,573.40 
16215,356.70 
3915412.10 61,347,72290 
! 1,239429.40 19,731.06040 
19,734,140.00 1,187,/P48.40 18,597,091.60 
B1,826,720.50 | —1,281,931,353430 
16,412,590 40 y 455895540 11, 89353440 
168,044,555.00 10,582,673.30 157,961,331.70 
32,048,910.00 192,533.46 1,925334.60 30,163,575.40 
16,519,100.00 199,1180 1,592,582.00 24,547,318.00 
18,577,390.00 111,466.34 y 1,114,867.40 17,463,122.60 
12,546,040 00 11624 , 152,762 40 11,799,277.60 
55,974,640.00 135.47.34 3,158,478.40 $2.616,161.40 
1,434,243,040.00 505,158.24 10.151,824.16 89.057.582 40 1,395,235,457.40 
31,415,35.00 188,914.41 1,100229.09 1,589,144.10 29.196.390,90 
154,640,485.00 1,527,962.91 13,751,664.19 15.279,529.10 DO, 80,455.90 
2,711,392,260.00 16,268,353,56 146,415,12.04 162,483,535.60 |  2,548,708,724.40 
47,047,650.00 10,285.30 2,540,573.10 2,102,159.00 44,224,791.00 

247,43,020.00 1,485,258.12 13,367,323 08 14452,581.20 

10,455,243.00 62,971.47 $66,743) 29.114,70 

53,290,855.00 599,505.13 $,033,546.17 5,95,051.30 


1,198,433 00 203,390.61 1,430,515 49 2,033,506. 10 
954, 464,120,00 3,1725,344,72 31,541,062.48 57,167,447.20 
23,590,455.00 191,42,57 1,443486.73 1,115,419.70 
534,895.59 441406031 5,148,955.90 

443,093.93 1990290. 4,06,955.J0 

2,115,35.12 MM1,51608 17,157,3$1.20 

1,109,915.01 1,223,234 90 

179,419.15 
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AUMENTO GENERAL DEL CAPITAL DE 2010 
Número de acciones asignadas y montos a pagar 


21,670,020 00 1,430,000 .12 14,670,181.04 14,300,201 20 233,309,818.£0 


22,80,015.00 136,400 09 1,231,200,81 1,368,000.90 21,432,014,10 
135,835,010.00 11501906 3,335.090.54 1,150,100.60 127,684,909.40 


11,599,665 .00 129.561 99 1,166.057.91 1,395,619.90 10,298,045. 10 
43,428,600.00 260.571 60 1,345,141.40 1,605,116.00 40,127,£h4 00 
1,123,232.485.00 63193491 60,654.554.15 601.39,90.10 1,055,831, $35.90 
9,10,361,990.00 58,582,171 94 324,139,547,46 5$16.821,719.40 9.193,540,270.60 
29,796,43.00 17878107 1,609,029 63 1,787.810.20 24 005 04.30 
37,316,450.00 14,381.10 2,019,429.90 1,243,811.00 35,153,039.00 
1,691,664,605.00 10,149,537 63 91,349,883.67 101 499,875,30 1,590, 164,728.70 
31,847,640. 00 191,085 84 1,919,772.56 1,910,853.40 29,936, 781.60 
251,135,880.00 1,51131528 13,601,437.52 15,113,152.00 236,172,72720 
250,971,620,00 114510972 15,712,467,48 17,451,297.20 273,513,322.40 
2,799,544,370.00 13,1972662 124,175,395.98 13),972,662.20 2.161,571,707.80 
31,447,640.00 191,085.84 1,719,772.56 1,910,853,40 29,955,781.60 
19, 754,140.00 118,904 84 1,061,343.56 1,187,043,40 18,597,091.40 
57,504,830.00 347,058.80 3,126,559.20 3414258 00 $4,430,512.00 
35,974, 440.00 333,147.84 3,022,630.56 3,151,473.40 52,616, 161.60 
17,130,170,00 102,581.02 923,029.18 1,027,810.20 16,102,359.80 
187.828 693.00 112697217 10 142.349.53 . 17,59 07% 10 
72,501,633.00 435,009.81 3,915,088 29 68,151,334.90 
47,409,555.00 14,057.33 2,540,115.97 44,344,981.70 
23,041,285.00 138,347.21 21,651,807.90 
19,744, 140.00 118,704.34 1,068,343.56 14,597,091.60 
13-661 219740138 
1658517 2.130,17243 
140,419.14 1263,771.26 
1,447,391 56 14.826.524 04 1AT,915.60 
10,671,134.64 95,046,691 ,76 106,714,544.40 
3,5142136 31,633,319224 33,141,213.60 
$137 3322,114.93 5,913,27170 
$,336,451.13 48,079,860,17 53,364,$11.30 
1,188,496.02 10,096,464,18 11,884,960.20 
265,638.17 2.390,744.43 2,656382.70 
103,504.13 931,543.47 1,035,042.30 
111,466.74 1/003,200.66 1,114,667.40 
918,514 49 8,266,634.01 9,185,145.90 
1,611,924,870.00 9.071,49 22 87,/043,941.98 96,715491.20 
83,1 17,515.00 4488,345.81 4,987,05€.90 
4208,351,975.00 . 1272531,006.65 
31,1920.0 2,762,054. 96 
116,292,140.00 6279,175.56 10931461160 
87,339,740.09 4,716,345,96 12,099.33340 
40,653,955.00 2,195313.73 38,214,75530 
17,230,805.00 . 131,543.47 16215,75470 
35,707,960.00 > 1,928,229.84 
494,341 995.00 26,589 546.13 
6,876,195.00 NUS 41257170 
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AUMENTO GENERAL DEL CAPITAL DE 2010 
Número de acciones asignadas y montos a pagar 


48,615,905 00 
58,266,103.00 
13,752,390.00 


52,555,59000 
265,758,901 00 
40,050,12000 
17,190,804 00 
42,463,520 00 
34,622,245 00 
168,406 45£ 00 
40,050.20 00 
33,195,260 00 
1,020,451,465.00 
17,150,805 00 


$0,435.00 00 


17,150,805.00 
12,196,400 
33.198,035.00 
88,184,185.00 
49,098,445.00 
35,307,960.00 
22, 196,140%0 
31,485,135.00 
411,727,255 00 
M1,376,415/20 
D48,266,4J0 00 


144,038.19 
261,809,20 
161,133,44 
103,504.83 
1,514,381.95 
291,605.43 
345,600.23 
82.514,34 


314.133, 54 


199,771.56 
6,122,708.79 
103,504.83 


133,181.04 
188,914.41 
2,470,363.33 
2.047,658.49 
1,489,000.98 
301,824.77 
6,994,176.03 
1,405,905 95 
2195.24 
135607628 
144457.33 
269257.32 
1,174019.82 
2,614401.72 
1,146,515.04 
211207633 


19,197,266 22 


474,093.35 
188,914 41 


1,319,519 85 
404,409.79 
621,132.79 


1,607,437.55 
10052957 
3,146,402 07 
TE9.06 


2,827,201. 46 
14,350,980 47 
2,142,744 28 
931.0,47 
2,293,000.08 
1,549,601.23 
9,053,948.34 
2,162,744 23 
1,797,544 04 
35,104,379.11 
93),543,47 


2729.20 


18,438,926.41 
13,406,408 83 
2,116458.95 
61,7,584.21 
16233,13).35 
200.16 
1,374,688.53 
2,560,115.97 
1,423,315.88 


3,141,315 4) 
15,945,544 Y) 
2,403,049 29 
1,035,043.30 
2,547,811.20 
1.071,334,10 
10,104,387.60 
2,403,049,20 
1,999,115.69 
61,227,017.90 
1,035,048.30 


3,025,523, 10 


1,035,048.30 
1,331,810.40 
2,033,906. 10 
5291,051.10 
2,945,906.20 
2,142,477.60 
1,331,810 40 
189,144.10 
24,703,635,30 
20,470,544. 90 
14,896,009.80 
3014247.70 
69,941,760.30 
13,059,059.50 
21,952.40 
1,360,762 80 
2,844,573. 30 
2,692,573 20 
11,740,198.20 
26,144,017.20 
11,465,150,40 
2,120,763.30 
137,57682.20 
4,740,955.50 
1,889,144.10 


12,196,194 50 
4,046.097.90 
6217.527.90 


16,215,736.70 
137,566,503 $0 
45, 698,910.70 
54,770,100. 70 
12,977,346 60 


49,214,244,60 
249,£13,350.70 
37,647,170.00 
16,215,756.10 
39.915, 08.:10 
12,54, 910.30 
158,02,072.40 
37,647,770 
31,297,544 40 
959, 24,377.10 
16,215,756. 70 


47,399,904 20 


16,215,756.70 


21,31£,61720 
44,364,941.70 
47,183,646 80 
18,929,771 80 
409,589,600 80 
179,620,689 60 
132129170 
2,161,571,30740 
74.274.969 50 
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AUMENTO GENERAL DEL CAPITAL DE 2010 
Número de acciones asignadas y montos a pagar 


mM 
1“ 
em 
1% 
” 
mm 
an 
ses 
1 
nu 
nd 
$“. 
7308 
110 
mu 
De 
m 
Ja 


:idssz5¡9 


22 


La parte desermbolrada equivale al 6% del precio tota] de suscripción de las nociones. De este 9%; el 0,6% puede pagarse en dólares de los 
Estados Unidos y el 5,4% en la moneda racional de un miernbro, sí es de libre convertibilidad. 
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MAURITANIA 
MOLDOVA, REPÚBLICA DE 
MONGOLIA 
MOZAMBIQUE 
MYANMAR 
NEPAL 
NICARAGUA 
NÍGER 
CONGO, REPÚBLICA DEL NIGERIA 
CONGO, REPÚBLICA DEMOCRÁTICA DEL REPÚBLICA CENTROAFRICANA 
CÓTE DTVOIRE REPÚBLICA KIRGUISA 
RWANDA 
SAMOA 
SANTO TOMÉ Y PRÍNCIPE 
SENEGAL 
SIERRA LEONA 
SOMALIA 
SRILANKA 
SUDÁN 
TANZANÍA, REPÚBLICA UNIDA DE 
TAYIKISTÁN 
TIMOR-LESTE 
TOGO 
TONGA 
UGANDA 


LAO, REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 
POPULAR 


LESOTHO YEMEN, REPÚBLICA DEL 
LIBERIA ZAMBIA 
MADAGASCAR 


VANUATU 


* Clasificación del anexo D de la PO 3.10, al 1 de julio de 2010. 
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INSTRUCCIONES DE PAGO CON PAGARÉ 


L En este anexo se establecen los términos y las condiciones y el procedimiento mediante los cuales 
un miembro puede efecmar un pago con pagaré de la parte de moneda nacional de su suscripción. 


2, No se permitirá pago alguno con pagaré, a menos y hasta que se haya solicitado dicho pago al Banco, 
de conformidad con las disposiciones de este anexo, y dicha solicitud haya sido aprobada por el Banco. 


A. SOLICITUDES DE PAGO CON PAGARÉ 


1. Todo miembro que desee pagar mediante pagaré proporcionará una solicitud por escrito 
en inglés al Banco, que debe ajustarse sustancialmente al modelo de Formulario de solicitud de 
pagos de capital suscrito con pagaré contenido en el apéndice A de este anexo, firmada en 
nombre y en representación del miembro por un funcionario autorizado por las leyes del miembro 
para firmar dicha solicitud. Dicha solicitud está firmada normalmente por el ministro de Finanzas 
del miembro o un funcionario con un cargo equivalente. 


2. La solicitud irá acompañada de un modelo de los pagarés que el miembro propone 
depositar. Los pagarés se ajustarán sustancialmente al Modelo de pagaré estipulado en el 


apéndice B de este anexo. 


3 Cada solicitud se efectuará por duplicado. Un ejemplar se presentará al Banco a la 
atención del Vicepresidente y Secretario, y se puede transmitir por corrco electrónico, fax o 
correo postal. El otro ejemplar se depositará en el seno del depositario del miembro. 


4. Después de examinar la solicitud y antes de aprobarla, el Banco puede requerir pruebas 
adicionales a un miembro que demuestren satisfactoriamenie que su solicitud y los pagarés han 


documentos se presentarán en forma y contenidos satisfactorios para el Banco. 


B. PROCEDIMIENTO DE PAGO 


l Cuando el Banco apruebe una solicitud presentada de conformidad con este anexo, 
notificará al miembro y al depositario de dicha aprobación, y de cualquier modificación de dicha 
solicitud que el Banco haya tenido que aprobar y autorizará al depositario a recibir, por cuenta del 
Banco, pagarés en la forma y las denominaciones aprobadas, y por el monto total de principal 
aprobado, con la debida autorización de las personas designadas en dicha solicimud. 


2. Cuando el depositario haya recibido dichos pagarés en respuesta a dicha aprobación, 
notificará inmediatamente al Banco y los salvaguardará por cuenta y a la orden del Banco. 


3, El depositario cumplirá todas las peticiones, Órdenes y otras instrucciones debidamente 
autorizadas, con respecto a dichos pagarés, de aquellos funcionarios que puedan ser designados 
de vez en cuando por el Banco, y gozará de total protección legal en el cumplimiento de dichas 
peticiones, órdenes o instrucciones. 
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[Fecha] 


Vicepresidente y Secretario 
Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento 
1818 H Street NW 


e e deere de aloe dl yeos de e oro Tonndóna en ascands selid de 
mediante pagarés a la vista no negociables y sin intereses, de conformidad con el TS 
Resolución n.? 613 de gr de Gobernadores titulada “Aumento General del Capital de 2010”, de 


2. did ii AR 


3. Dichos pagarés estarán denominados en (CONSIGNAR AQUÍ LAS DENOMINACIONES) y se 
ajustarán'a1 modelo de pagaré adjunto a este formulario y que forma parte del mismo. 


4. Por la presente, se declara y certifica que la ejecución y la entrega de dichos pagarés ban sido 
debidamente autorizadas, de conformidad con las leyes y los reglamentos aplicables, y que, en dicha 
forma y una vez firmados por una de dichas personas autorizadas y recibidos por 

, como depositario por cuenta de su Banco, dichos pagarés 
constituirán obligaciones válidas y legalmente vinculantes del deudor de conformidad con sus términos, y 
que el depositario los mantendrá legalmente por cuenta y a la orden de su Banco. 


E Se entiende y acuerda que, sin perjuicio de la entrega y aceptación de dichos pagarés: 
a) la obligación del infraserito, en virtud del Convenio Constitutivo de su Banco, de pagar a 


este el monto de dicha moneda representado por dicho pagaré sólo podrá cumplirse mediante el pago a su 
Banco de dicho monto en la moneda mencionada y en la medida en que se haya efectuado el pago; 
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b) los derechos y obligaciones de su Banco y del infrascrito, en virtud de dicho Convenio 
Constitutivo, respecto del valor de dicha moneda que deba pagarse a su Banco y el mantenimiento de 
dicho valor seguirán teniendo plena vigencia y efecto y, a tal fin, se considerará que el monto de dicho 
pagaré que en cualquier momento esté pendiente e impagado será la moneda del infrascrito mantenida por 
su Banco por concepto de la suscripción del infrascrito al capital social de su Banco. 


6. (CONSIGNAR AQUÍ EL NOMBRE DEL PAÍS) acuerda por la presente ejecutar y proporcionar 


a su Banco todos y cualesquiera otros instrumentos y suministrarle cualquier otra información que solicite 
razonablemente con el fin de cumplir plenamente las disposiciones del anexo E de la publicación del 
Banco titulada “Procedimientos para las suscripciones de capital social de conformidad con la Resolución 
n.* 613 de la Junta de Gobernadores”) (marzo de 2011). 


Por (PAÍS) 


Firma 
(Nombre y cargo oficial de la persona firmante) 


NOTA: La solicitud debe estar firmada en nombre y representación del miembro por un funcionario o 
representante autorizado de este para firmar dicha solicitud. 
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E_SEA E UDOR PAGARE) so compromete por oda e os dd OOO 
RUCCIÓN Y FOMENTO, a la vista, la suma de (CONSIGNAR AQUÍ 
EL MONTO DE PRINCIPAL.DEL PAGARÉ) sn ineress. 

2 La totalidad o cualquier parte de dicha suma deberá p 
escrito o por fax o mensaje SWIFT a (CON: IM 
Y, A pr A e ri 
el dt y o plo ple np resguardo y 
de conformidad con lo dispuesto en el párrafo a) de la 
Fección 11 del artículo V del Convenio Constitutivo del Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento. 
Si sólo ss solicitara y efectuara el pago de una parte de la suma indicada, se deberá dejar constancia de dicho 
pago parcial en el reverso de este pagaré, o bien, a opción del mencionado Banco Internacional de 
Reconstrucción y Fomento y a cambio de este pagaré, se deberá firmar y entregar un nuevo pagaré, que se 

ajuste sustancialmente al modelo de este pagaré, por el monto pendiente de pago. 


3. Este pagaré ee firma y entrega conforme al párrafo 3d) de la Resolución n.” 613 de la Junta de 
Gobemadores titulada “Aumento General del Capital de 2010”, 


4. Este pagaré no es negociable. 


a opa me 


(NOMBRE DEL DEUDOR) 


Firma 
(Nombre y cargo oficial de la persona firmante) 
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APÉNDICE 


[MEMBRETE DEL BANCO DEPOSITARIO] 


FORMULARIO DE CONFIRMACIÓN DE DEPÓSITO DE PAGARÉ 
[Fecha] 
Vicepresidente y Secretario 
Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento 
1818 H Street NW 
Washington, DC 20433 
Estados Unidos de América 
De nuestra consideración: 
Nos complace confirmar la recepción el (CONSIGNAR AQUÍ LA FECHA DE RECEPCIÓN) de 
un Pagaré por valor de (CONSIGNAR AQUÍ EL MONTO INDICADO EN EL PAGARÉ) de (PAÍS). 
Le adjuntamos una copia firmada del Pagaré, 
Atentamente, 
Firma 
(Nombre y cargo oficial de la persona que 


firma en representación del Banco Depositario) 


Se adjunta: Copia firmada del Pagaré 
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ÉICENTENARIO A IA SE A 
URUGUAY . e e 
E ad 1 
MINS 4 ARI EA: Ion y MN ANI A 
MEMORANDO 
Para: Dirección General 
De: Unidad de Relacionamiento Organismos Multilaterales 
Asunto: Banco Mundial-Aumento General del Capital de 2010 
Fecha: Montevideo, 22 de diciembre de 2011. 
Antecedentes 


El 16 de marzo de 2011 la Junta de Gobernadores del Banco Internacional de 
Reconstrucción y Fomento (BIRF) aprobó mediante la Resolución N% 613 un "Aumento 
General del Capital de 2010" (GCI por sus siglas en inglés). El GCl aumentó el capital 
autorizado del Banco y autorizó al mismo a aceptar suscripciones adicionales de acciones 
de miembros habilitados. 


Como parte del proceso de discusión de participación en el Banco y dada la insuficiencia de 
capital para atender demandas razonables de créditos en los próximos años, se ha aprobado 
un aumento selectivo de capital en el BIRF, otro en la Corporación Financiera Internacional 
(IFC) y el ya mencionado Aumento General de Capital en BIRF. A Uruguay le corresponde 
exclusivamente el GCL 


El aumento total de capital (GC!) es por US$ 58.400 millones, de los cuales el 6%, US$ 3.500 
millones, son pagaderos en efectivo (“paid-in”) y el resto por US$ 54.900 millones en capital 
exigible ("callable”). 


Al Gobierno de Uruguay le corresponde suscribir 751 acciones por US$ 120.635 cada una, lo 
cual asciende a US$ 90.596.885, de los cuales US$ 5.435.813,10 (6%) se pagarán en 
efectivo. 


De la parte pagadera en efectivo, el 0.6% debe hacerse en dólares de los Estados Unidos y 
el 5,4% restante en una moneda nacional de libre convertibilidad. 


La Resolución del GC! dispone que los miembros cuentan con un plazo de 5 años desde el 
16 de marzo de 2011 hasta el 15 de marzo de 2016 para suscribir las acciones que se le han 
asignado y proceder al pago de la parte correspondiente. 


La integración puede hacerse de una sola vez o en cuotas iguales o desiguales. 
Si bien nuestro país no tendria porqué pronunciarse antes de esa fecha, se espera que se 


indique al Banco, una vez que se disponga de la autorización correspondiente, que hay 
intención de suscribir. 
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Para ello hay dos tipos de comunicación con distinta naturaleza juridica: intention of 
subscribe (una especie de carta de intención) y un documento más "obligante", Memorandum 
of Law, se adjunta el template, En el documento 2010 General Capital Increase, que se 
adjunta, hay una indicación de cómo hacer la carta de intención (pag. 1) y el memo (pag. 4). 


Hasta el 10 de noviembre del presente hay solo 2 paises que han empezado a integrar 
capital (pagar) y no por la totalidad: Japón y Australia. Habría 2 más que en un plazo corto 
estarían haciendo su primer pago y unos 20 paises que han enviado las cartas de intención, 
de 187 países miembros del Banco. 


Instrumentación: 


El BIRF ha remitido un documento — Procedimientos para la suscripción de capital social de 
conformidad con la resolución N* 613 de la Junta de Gobernadores - que detalla los 
instrumentos que Uruguay debe depositar en el Banco, una vez que cuente con las 
autorizaciones correspondientes. Se adjuntan copias en inglés y español del referido 
documento. 


Se solicita recabar informe jurídico a efectos de definir los trámites que deben cumplirse para 
hacer efectiva la suscripción por parte de Uruguay y disponer oportunamente del pago de los 
aportes acordados. . 


Mariella Maglia 
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Ley N* 16.684, 
de 3 de enero de 1995 


Artículo 1*.- Autorizase el aumento del capital accionario de la 
República Oriental del Uruguay en el Banco Internacional de Reconstrucción y 
Fomento por un valor nominal de U$S 126:700.000 (ciento veintiséis millones 
setecientos mil dólares de los Estados Unidos de América) al valor de 1944, 
equivalentes a la suma de U$S 152:844,545 (ciento cincuenta y dos millones 
ochocientos cuarenta y cuatro mil quinientos cuarenta y cinco dólares de los 
Estados Unidos de América). 


Artículo 2” - De conformidad con lo dispuesto en el artículo anterior, el 
Gobierno de la República suscribirá hasta un total de mil doscientos sesenta y 
siete acciones adicionales con un valor a la par y parcialmente pagaderas. 


Artículo 3".- Las integraciones correspondientes se harán en las 
condiciones previstas en la resolución N* 425 de la Junta de Gobernadores del 
Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento, de 27 de abril de 1988. 


Artículo 4?.- Autorízase el aumento del capital accionario de la 
República Oriental del Uruguay en la Corporación Financiera Internacional por 
un valor nominal de USS 1:552.000 (un millón quinientos cincuenta y dos mil 
dólares de los Estados Unidos de América) correspondiente a mil quinientas 
cincuenta y dos acciones de U$S 1.000 (mil dólares de los Estados Unidos de 
América) cada una. 


Artículo _5%.- Las obligaciones que demande la presente Ley serán 
atendidas con recursos propios del Banco Central del Uruguay y formarán parte 
de su capital. 


Artículo 6*.- El Banco Central del Uruguay realizará las gestiones y 
operaciones necesarias por cuenta y orden del Estado a efectos de integrar los 
aumentos de capital referidos en la presente Ley. 
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Comisión de Hacienda 
INFORME AL SENADO: 


La Comisión de Hacienda del Senado consideró el 
proyecto de ley que autoriza al Gobierno a aumentar 
su capital accionario mediante suscripción de 
acciones en el marco del aumento general de 
capital del Banco Internacional de Reconstrucción 
y Fomento (BIRF), aprobado en resolución N* 613, 
de fecha 16 de marzo de 2011. Dicha resolución 
se denomina Aumento General del Capital de 2010 
(GCI en inglés). 


Exposición de Motivos 


En la citada resolución “se resuelve un 
aumento del capital social de la institución de 
U$S 58.399:644.770,00 (cincuenta y ocho mil 
trescientos noventa y nueve millones seiscientos 
cuarenta y cuatro mil setecientos setenta dólares 
de los Estados Unidos de América), equivalentes a 
484.102 acciones, cada una por un valor nominal de 
U$S 100.000,00 (cien mil dólares de los Estados 
Unidos de América), en términos de dólares de los 
Estados Unidos del peso y ley vigentes para esta 
moneda el 1% de julio de 1944, de acuerdo a la 
interpretación de los Directores Ejecutivos del Banco. 
Conforme a esta decisión, los pagos de suscripciones 
se calcularán aplicando una tasa de 1,20635 lo que 
corresponde que el valor de cada acción sea de 
U$S 120.635,00 (ciento veinte mil seiscientos treinta 
y cinco dólares de los Estados Unidos de América). 


Asimismo, se autoriza a cada uno de los países 
miembros a suscribir acciones del capital autorizado 
de manera proporcional al número total de acciones 
que dicho miembro ha suscrito o está autorizado a 
suscribir. 


De acuerdo con lo anterior, al Gobierno de 
Uruguay le corresponde suscribir 751 acciones por 
US$ 120.635,00 (ciento veinte mil seiscientos treinta 
y cinco dólares de los Estados Unidos de América) 
cada una, que ascienden a un monto total de 
U$S 90:596.885,00 (noventa millones quinientos 
noventa y seis mil ochocientos ochenta y cinco dólares 
de los Estados Unidos de América). El 6% de dicho 
monto será pagado en efectivo, U$S 5:435.813,00 
(cinco millones cuatrocientos treinta y cinco mil 
ochocientos trece dólares de los Estados Unidos 
de América), de los cuales el 0.6% se efectivizará 
en dólares de los Estados Unidos de América y el 
restante 5.4% en una moneda nacional de libre 
convertibilidad. 
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Uruguay es titular de 2.812 acciones. El último 
aumento de su capital accionario fue autorizado por 
la Ley N” 16.684, de 3 de enero de 1995, por un va- 
lor nominal de U$S 126:700.000,00 (ciento veintiséis 
millones setecientos mil dólares de los Estados Uni- 
dos de América), equivalente a U$S 152:844.545,00 
(ciento cincuenta y dos millones ochocientos cuaren- 
ta y cuatro mil quinientos cuarenta y cinco dólares de 
los Estados Unidos de América). 


La resolución del GCI, dispone que los miembros 
cuentan con un plazo de 5 años desde el 16 de marzo 
de 2011 hasta el 16 de marzo de 2016 para suscribir 
las acciones que se le han asignado y proceder al pago 
de la parte correspondiente. 


Dos consideraciones principales fundamentan la 
conveniencia de proceder la suscripción de las refe- 
ridas acciones. 


Por una parte, conservar el poder de voto dentro de 
la institución que posee nuestro país, ya que el Banco 
opera con un sistema de voto ponderado en relación a 
la participación de cada país en su capital social. 


En segundo lugar, el Banco Internacional de 
Reconstrucción y Fomento representa una valiosa 
fuente de financiamiento externo para el país, que 
se entiende fundamental preservar. Desde el año 
1995 (última capitalización efectuada por Uruguay) 
a la fecha, el referido Organismo aprobó un total de 
47 operaciones de préstamo y donación para nuestro 
país, por un monto de U$S 2.410:500.000,00 (dos mil 
cuatrocientos diez millones quinientos mil dólares de 
los Estados Unidos de América). 


Contenido del articulado 


Por los Art. 1? y Art. 2? se autoriza a nuestro país 
a aumentar su capital accionario en el BIRF en 
U$S 90:596.885,00 mediante la suscripción de 751 
acciones por un valor de U$S 120.635 cada una. 


El Art. 3? refiere a que las integraciones se harán 
según las condiciones previstas en la resolución 
N* 613 de la Junta de Gobernadores del BIRE, de 
fecha 16 de marzo de 2011. 


Por el Art. 4? y Art. 5” las obligaciones emanadas 
de la presente ley se atenderán con recursos propios 
del Banco Central del Uruguay, formarán parte de su 
capital, y las integraciones se realizarán por cuenta y 
orden del Estado. 
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Banco Mundial y Banco Internacional de 
Reconstrucción y Fomento (BIRF) 


Fundación: El Banco Mundial fue fundado el 1? 
de Julio de 1944 en una conferencia celebrada en 
Bretton Woods (New Hampshire) en la que participa- 
ron representantes de 44 gobiernos. 


Número de países miembros: 184. 


Personal: El Banco Mundial tiene en su nómina 
(staff) unos 10.000 empleados: 8.000 en la ciudad de 
Washington, más de 2.000 en otras ciudades, y ade- 
más aproximadamente 5.000 que sirven como tempo- 
ral o como consultores. 


Su sede principal está ubicada en la ciudad de Was- 
hington y cuenta con 109 oficinas en otros países del 
mundo. Este Banco está firme bajo el firme control del 
Gobierno de los Estados Unidos, quien negocia con los 
Gobiernos de otras grandes potencias capitalistas. 


¿Quién es el Banco? 


El Banco Mundial es una de las principales fuen- 
tes de asistencia para el desarrollo del mundo. Su 
meta principal es ayudar a las personas y países más 
pobres. El Banco utiliza sus recursos financieros, su 
personal altamente especializado y su amplia base de 
conocimientos para ayudar a los países en desarrollo 
en el camino hacia un crecimiento estable, sostenible 
y equitativo. 


Este Banco Mundial es un organismo económico 
internacional fundado junto con el Fondo Monetario 
Internacional (FMI) tras la Conferencia de Bretton 
Woods en 1944, con la función de conceder créditos a 
escala mundial, pero muy especialmente a los estados 
en vías de desarrollo. 


¿Qué es el Banco? 


Se trata de un grupo de organismos asociados, que 
constituyen el denominado “Grupo Banco Mundial”. 
Es uno de los organismos especializados de las Nacio- 
nes Unidas y está integrado por 184 países miembros. 
Estos países son conjuntamente responsables de la 
manera en que se financia la institución y del destino 
que se da a los fondos. El Banco Mundial, igual que 
el resto de la comunidad dedicada a la tarea del de- 
sarrollo, centra sus iniciativas en lograr que se alcan- 
cen los objetivos de desarrollo del milenio, que fueron 
acordados en 2000 por los miembros de las Naciones 
Unidas para lograr una reducción sostenible de la po- 
breza. 


Los objetivos acordados en la Cumbre del Milenio 
de las Naciones Unidas, representan un nivel de con- 
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senso sin precedentes sobre lo que se necesita para 
reducir la pobreza de forma sostenible, establecen 
metas concretas que toda la comunidad dedicada al 
desarrollo (tanto los donantes como los receptores) 
deberá procurar que se alcancen: 


1, Erradicar la pobreza extrema y el hambre. 
2. Lograr la educación primaria universal. 


3. Promover la igualdad entre los géneros y poten- 
ciar la capacidad de acción de las mujeres. 


4. Reducir la mortalidad infantil. 


5. Combatir el VIH/SIDA, el paludismo y otras en- 
fermedades. 


6. Asegurar la sostenibilidad ambiental. 
7. Crear una asociación mundial para el desarrollo. 
La Función del Banco 


El Banco Mundial presta apoyo tanto a los países 
desarrollados como a los países en desarrollo en la 
forma de financiamiento, garantías, estudios analíti- 
cos y de asesoría, alivio de la deuda, iniciativas para 
el fortalecimiento de la capacidad y actividades de se- 
guimiento y promoción a nivel mundial. 


La estrategia de lucha contra la pobreza del Banco 
Mundial se basa en fortalecer el clima de inversión e 
invertir en las personas pobres. 


Aspectos generales sobre el Banco Mundial 


+ El Banco Mundial suministra fondos con bajas 
tasas de interés, sin interés o en forma de donaciones 
a países que no tienen acceso a los mercados interna- 
cionales de capital o que solo pueden acceder a ellos 
en condiciones poco favorables. 


+ El Banco procura reducir esa diferencia en los 
ingresos y convertir los recursos de los países ricos en 
crecimiento para los países pobres. El Banco Mun- 
dial, que es una de las principales fuentes de asis- 
tencia para el desarrollo del mundo, apoya los esfuer- 
zos de los Gobiernos de los países en desarrollo para 
construir escuelas y centros de salud, suministrar 
agua y electricidad, luchar contra las enfermedades y 
proteger el medio ambiente. 


* Brinda importantes sumas de dinero a los países de 
ingreso bajo quienes generalmente no pueden conseguir 
préstamos en los mercados internacionales o solo 
pueden obtenerlos con tasas de interés muy elevadas 
(reembolso del dinero en un plazo entre 35 y 40 años). 
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* Los Gobiernos de los países en desarrollo toman 
fondos prestados para programas concretos, como ac- 
tividades de la lucha contra la pobreza, prestación de 
servicios sociales, protección del medio ambiente y 
promoción del crecimiento económico, que permitan 
mejorar los niveles de vida. 


+ El Banco Mundial plantea siete esferas de im- 
portancia vital con el fin de prestarles una atención 
especial: la educación para todos; el VIH SIDA, la sa- 
lud materno-infantil; el abastecimiento de agua y el 
saneamiento; el clima para la inversión y las finanzas; 
el comercio, y la sostenibilidad ambiental. 


+ La pobreza no depende solo de la falta de in- 
gresos, sino que hay muchas otras situaciones que 
la afectan. La pobreza significa no tener “voz” para 
influir en decisiones cruciales que afectan las vidas 
de los pobres, ni representación en las instituciones 
políticas estatales y nacionales. 


+ El Banco Mundial maneja de igual manera Es- 
trategias Sectoriales las cuales ayudan a dar forma 
al enfoque y las actividades del Banco en sectores o 
ámbitos temáticos determinados, identificando los 
aspectos en que el país obtiene resultados menos fa- 
vorables a fin de prestarles una atención prioritaria. 
Estas estrategias se elaboran (y examinan cada tres 
años) después de celebrar consultas generales, que 
cada vez están más abiertas a la participación en for- 
ma electrónica. En la actualidad, se está examinando 
la estrategia sectorial de transporte urbano, bosques, 
recursos hídricos, desarrollo rural, medio ambiente, 
género, tecnologías de la información y las comunica- 
ciones y desarrollo del sector privado. 


» Para los países, alcanzar los objetivos de desa- 
rrollo del milenio a aprovechar eficazmente cualquier 
tipo de asistencia dependerá de la firmeza y exhaus- 
tividad de sus estrategias de desarrollo y de su grado 
de compromiso con el desarrollo. 


* Las donaciones son una parte integral de la la- 
bor de desarrollo del Banco. 


+ El Banco busca prevenir la corrupción. Depen- 
de de la función de gobierno, que el financiamiento 
externo se aproveche eficazmente en la lucha contra 
la pobreza, debe administrarse en forma honesta y 
transparente. 


* Dentro de los lineamientos establecidos por el 
Banco en cuanto al proceso para el otorgamiento de 
préstamos se tiene: 


El Banco ofrece dos tipos básicos de préstamos: 
los préstamos de inversión para adquirir bienes y 
contratar obras y servicios en apoyo de proyectos de 
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desarrollo económico y social en diversos sectores, y 
los préstamos para fines de ajuste que suministran 
financiamiento de rápido desembolso en apoyo de re- 
formas políticas e institucionales. 


Una vez que el prestatario ha decidido cuál será 
su propuesta de proyecto y lo ha preparado, el Banco 
examina su viabilidad. 


Durante la negociación del préstamo, el Banco y 
el prestatario determinan de común acuerdo el ob- 
jetivo de desarrollo, los componentes y los productos 
del proyecto, los indicadores de resultados, un plan 
de ejecución y un calendario para el desembolso de 
los fondos. 


Una vez que el Banco ha aprobado el préstamo y 
este entra en vigor, el prestatario ejecuta el proyecto 
o programa de conformidad con las condiciones con- 
venidas con el Banco. 


El Banco supervisa la ejecución de cada préstamo 
y evalúa sus resultados. 


+ Todos los préstamos se rigen por las políticas 
operacionales del Banco Mundial, cuyo fin es asegu- 
rar que las actividades financiadas por el Banco estén 
bien fundamentadas desde el punto de vista económi- 
co, financiero, social y ambiental. 


+ Para que un proyecto del Banco sea aprobado, 
debe quedar demostrado que no perjudicará ni a las 
personas ni al medio ambiente. El Banco, además 
de las evaluaciones ambientales que se llevan a cabo 
para todos los proyectos, tiene políticas oficiales por 
lo que se refiere a los hábitats naturales, control de 
plagas, bienes culturales, reasentamiento involunta- 
rio, poblaciones indígenas, bosques, seguridad de las 
presas, proyectos en cursos de agua internacionales y 
proyectos en zonas en disputa. 


Composición y funcionamiento del Grupo 
Banco Mundial 


El Grupo del Banco Mundial está integrado por 
cinco instituciones estrechamente asociadas. Todas 
ellas son de propiedad de los países miembros quienes, 
en definitiva, tienen el poder decisorio. Como se 
explica a continuación, cada institución tiene una 
función diferente en la misión de luchar contra la 
pobreza y mejorar el nivel de vida de los habitantes del 
mundo en desarrollo. La expresión “Grupo del Banco 
Mundial” abarca las cinco instituciones, mientras 
que “Banco Mundial” se refiere específicamente a 
dos de ellas: el BIRF y la Asociación Internacional de 
Fomento (AIF). 
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El Banco Internacional de Reconstrucción y 
Fomento 


Año de creación: 1945 
Cantidad de países miembros: 184 


El objetivo del BIRF es reducir la pobreza en los 
países de ingreso mediano y en los países más pobres 
que tienen capacidad crediticia, promoviendo el de- 
sarrollo sostenible mediante préstamos, garantías y 
otros servicios no crediticios, como de análisis y ase- 
soría. El BIRF no busca maximizar sus utilidades, 
pero ha obtenido ingresos netos todos los años desde 
1948. Con sus utilidades se financian distintas activi- 
dades de desarrollo y se asegura la solidez financiera 
de la institución, lo que le permite obtener emprésti- 
tos a bajo costo en los mercados de capital y ofrecer 
condiciones favorables para los prestatarios. El BIRF 
es de propiedad de los países miembros y los derechos 
de voto de estos guardan relación con sus suscrip- 
ciones al capital de la institución, las que a su vez se 
basan en la solidez económica relativa de cada país. 


Los principales objetivos del Banco, tal y como 
establecen sus estatutos, consisten en “ayudar a la 
reconstrucción y el desarrollo de los países miembros 
facilitando la inversión de capital productivo y pro- 
moviendo la inversión extranjera privada, proporcio- 
nando avales o ayudas para financiar los préstamos y 
complementar la inversión privada mediante finan- 
ciación, con su propio capital, de proyectos produc- 
tivos”. 


El BIRF solo concede préstamos a los países 
miembros para financiar proyectos concretos. Para 
que un país obtenga un crédito, los asesores y exper- 
tos del Banco analizan su economía para asegurar 
que cumple las condiciones impuestas por la entidad. 
Estas condiciones pretenden garantizar que los prés- 
tamos se utilizarán de modo productivo y que podrán 
ser devueltos. El Banco exige que el prestatario no 
pueda conseguir la financiación que necesita de nin- 
guna otra institución y que el proyecto sea técnica y 
económicamente viable. Para asegurar la devolución, 
los gobiernos tienen que garantizar dentro de sus te- 
rritorios los créditos privados. Una vez concedido el 
préstamo, el Banco exige unos informes periódicos, 
realizados tanto por el país prestatario como por los 
propios observadores de la entidad, sobre la utiliza- 
ción de los fondos y los adelantos del proyecto. 


Al principio, los préstamos concedidos por el BIRF 
estaban destinados a reconstruir las industrias de 
los países europeos devastadas durante la II Guerra 
Mundial. Sin embargo, a partir de finales de la dé- 
cada de 1960 la mayoría de los créditos se concedie- 
ron a países en vías de desarrollo de África, Asia y 
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Latinoamérica. El Banco favorece los proyectos que 
benefician a los más pobres; ayuda a los países menos 
desarrollados a aumentar su productividad y a crear 
infraestructuras para facilitar el acceso al agua co- 
rriente, para construir vertederos, instituciones de 
salud, planificación familiar, nutrición, educación y 
vivienda. Se pretende fomentar el acceso de los más 
pobres a la actividad económica concediendo présta- 
mos para promoverla agricultura y el desarrollo rural, 
las pequeñas empresas y el crecimiento urbano. El 
BIRF también presta asistencia a proyectos energéti- 
cos y de conservación medioambiental. 


Fuentes de recursos 


La principal fuente de ingresos del Banco provie- 
ne de la venta de sus acciones o participaciones del 
capital. Cada país miembro debe comprar una can- 
tidad mínima de acciones que depende de su peso 
relativo en la economía mundial. Los fondos suscritos 
no se depositan en su totalidad en el Banco; solo el 
8,5% del capital suscrito debe depositarse. El resto se 
depositará a petición del Banco cuando necesite li- 
quidez, pero nunca se ha llegado a producir este caso. 
El BIRF se financia emitiendo bonos y otros títulos 
valores en los mercados de capitales internacionales, 
cobrando los préstamos concedidos y con los benefi- 
cios que obtiene de otras operaciones. Desde 1947 el 
Banco tiene beneficios. 


Todos los poderes del BIRF se concentran en la 
Junta de Gobernadores, compuesta por un repre- 
sentante de cada país miembro. La Junta se reúne 
al menos una vez al año. Los gobernadores delegan 
gran parte de sus competencias a una junta ejecutiva 
de 21 directores que se reúnen de forma periódica 
en la sede del Banco en la ciudad de Washington. 
De estos, cinco son nombrados por los cinco países 
con más acciones. Los 16 restantes son elegidos por 
los gobernadores de los demás países por un período 
de dos años. Los directores ejecutivos dependen del 
presidente del Banco al que eligen por un mandato 
de cinco años y no puede ser ni un gobernador ni un 
director ejecutivo. 


Consideraciones que fundamentan la conve- 
niencia de la suscripción 


El BIRF está integrado en la actualidad por 186 
países miembros, entre los que se encuentran todos 


los países de América y el Caribe, con la excepción 
de Cuba. 


El objetivo del BIRF es reducir la pobreza en los 
países de ingreso mediano y en los países más pobres 
con capacidad crediticia, promoviendo el desarrollo 
sostenible mediante préstamos, garantías y otros 
servicios no crediticios, como de análisis y asesoría. 
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Con sus utilidades se financian distintas actividades 
de desarrollo y se asegura la solidez financiera de la 
institución, lo que le permite obtener empréstitos 
de bajo costo en los mercados de capital y ofrecer 
condiciones aceptables para los préstamos. 


El BIRF es de propiedad de los países miembros y 
vincula los derechos de voto a las suscripciones de los 
miembros al capital, las que a su vez se basan en la 
solidez económica relativa de cada país. 


Por lo expuesto resulta fundamental: 


1) Conservar el poder de voto de nuestro país en 
el BIRF ya que el voto en el Banco es ponderado a la 
participación accionaria. Uruguay participará con 751 
acciones en un aumento total de 484.102 acciones. 


2) El BIRF es una importante fuente de finan- 
ciamiento externo. Desde el año 1995 a la fecha 
ha financiado 47 operaciones por un monto de 
US$ 2.410:500.000 de los cuales más de 
US$ 27:200.000 fueron donaciones. 


Además el Mensaje del Poder Ejecutivo incluye 
el Aumento General del Capital de 2010, los Proce- 
dimientos para las suscripciones de capital social de 
conformidad con la Resolución N* 613 de la Junta de 
Gobernadores y el Memorando de la Unidad de Rela- 
cionamiento de Organismos Multilaterales. 


Recomendación 


Surge de lo expuesto en este Informe la recomen- 
dación de autorizar al gobierno a aumentar su capi- 
tal accionario mediante suscripción de acciones en 
el marco del aumento general de capital del Banco 
Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF), 
aprobado en Resolución N* 613. 


Carlos Baráibar (Miembro Informante). 
ACTA N* 61 


En Montevideo, el día catorce del mes de junio de 
dos mil doce, a la hora diez y cinco minutos se reúne 
la Comisión de Hacienda de la Cámara de Senadores. 

Asisten los señores Senadores miembros, José 
Amorín, Carlos Baráibar, Alberto Couriel, Francisco 
Gallinal, Luis A. Heber, Enrique Rubio, Rafael Miche- 
lini y Héctor Tajam. 

Falta con aviso el señor Senador Sergio Abreu, 
quien remite nota justificando su inasistencia. 

Concurren especialmente invitados, por el 
Ministerio de Economía y Finanzas, contador 
Nelson Hernández, contador Femando Serra y 
doctor Guillermo Nieves; por la Bolsa de Valores de 
Montevideo, señor Pablo Montaldo; por el Instituto 
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de Derecho Comercial de la Facultad de Derecho 
de la Universidad de la República, doctor Ricardo 
Olivera y por la Asociación de Bancos Privados del 
Uruguay, economista Julio de Brun. 

Preside el señor Senador Francisco Gallinal, Pre- 
sidente de la Comisión. 

Actúan en Secretaría la señora Dinorah Amato, 
Secretaria de la Comisión y la señora Alicia Hacken- 
bruch, Prosecretaria. 

Abierto el acto se procede a la toma de la versión 
taquigráfica, cuya copia dactilografiada luce en el 
Distribuido N* 1441/2012 que forma parte de la pre- 
sente Acta. 

Asuntos entrados: 

1) El Ministerio de Economía y Finanzas remite 
ajustes de carácter técnico al proyecto de ley apro- 
bado por la Cámara de Representantes por el que se 
establecen normas tendientes a la convergencia téc- 
nica en materia de transparencia fiscal internacional 
sobre las participaciones patrimoniales al portador. El 
documento fue enviado por correo electrónico a los 
señores Senadores y las modificaciones se han incor- 
porado al comparativo. 

2) La Cámara Nacional de Comercio y Servicios 
del Uruguay solicita ser recibida por la Comisión, a 
efectos de brindar posición respecto del proyecto de 
ley de identificación de titulares de participaciones 
patrimoniales al portador. 

Asuntos considerados: 

1) BANCO INTERNACIONAL DE RECONS- 
TRUCCIÓN Y FOMENTO. Se autoriza a la República 
Oriental del Uruguay al aumento de su capital accio- 
nario. Mensaje y proyecto de ley del Poder Ejecutivo. 
Carpeta N* 853/2012. Distribuido N* 1352/2012. 

El señor Senador Carlos Baráibar realiza un infor- 
me sobre el contenido del proyecto de ley a estudio. 

El señor Presidente pone a consideración el texto 
del proyecto de ley: 

Se vota: 6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Se designa Miembro Informante al señor Senador 
Carlos Baráibar quien lo hará en forma escrita. 

2) PARTICIPACIONES PATRIMONIALES AL 
PORTADOR. Se establecen normas tendientes a la 
convergencia técnica en materia de transparencia 
fiscal internacional. Proyecto de ley aprobado por la 
Cámara de Representantes. Carpeta N* 878/2012. 
Distribuido N* 1403/2012. 

Inmediatamente de comenzada la sesión, ingre- 
san a Sala los asesores del Ministerio de Economía y 
Finanzas y el señor Presidente de la Comisión les da 
la bienvenida. 

Los mismos realizan una exposición sobre los 
ajustes técnicos y de redacción enviados por el 
Ministerio de Economía y Finanzas, solicitando que 
los mismos se incorporen al texto del proyecto de ley 
a estudio. 

Inmediatamente que se retiran los asesores del 
Ministerio de Economía y Finanzas y por el orden 
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en que fueran convocados, ingresan a Sala los invi- 
tados restantes, a quienes el señor Presidente les da 
la bienvenida. 

El señor Presidente de la Bolsa de Valores de Mon- 
tevideo señor Pablo Montaldo realiza consideraciones 
sobre los cambios que se introdujeron al proyecto de 
ley original y sobre los comentarios que en su mo- 
mento la Bolsa de Valores le hiciera llegar al Poder 
Ejecutivo. 

El Director del Instituto de Derecho Comercial 
doctor Ricardo Olivera realiza un pormenorizado 
análisis del proyecto de ley, responde a interrogantes 
de los señores Senadores presentes y a solicitud del 
señor Presidente de la Comisión acuerda aportar una 
redacción alternativa al artículo 1” del proyecto de ley. 

El Gerente de la Asociación de Bancos Privados 
economista Julio de Brun informa que como gremial 
no tienen objeciones que hacer al actual texto a estu- 
dio, ya que las observaciones hechas oportunamente 
fueron contempladas. 

A la hora once y cincuenta y tres minutos se le- 
vanta la sesión. 

Para constancia se labra la presente Acta que fir- 
man el señor Presidente y la señora Secretaria de la 
Comisión. 


Francisco Gallinal, Presidente; Dinorah Amato, 
Secretaria.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee.) 
-En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor 
Senador Baráibar. 


SEÑOR BARÁIBAR.- Señor Presidente: todos los 
señores Senadores tienen en su poder el informe del 
proyecto de ley relativo al Banco Internacional de 
Reconstrucción y Fomento, por el que se autoriza 
a la República Oriental del Uruguay a aumentar 
su capital accionario mediante la suscripción de 
acciones, en el marco del aumento general de capital 
de la mencionada institución -el BIRF-, aprobado 
por la Resolución N* 613, de 16 de marzo de 2011. 
Dicha resolución se denomina: “Aumento General 
del Capital de 2010”. En el informe suministrado, 
en la página 14, consta esta Resolución N* 613, en 
la que figuran la distribución del capital accionario, 
los procedimientos utilizados, el formulario de 
suscripción, las instrucciones para proceder en 
la materia y el formulario de solicitud de pagos de 
capital suscrito con pagaré. 


El proyecto de ley apunta a aprobar el aumento de 
capitalsocial delainstitución por US$ 58.399:644.770, 
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equivalentes a 484.102 acciones, cada una por un 
valor nominal de US$ 100.000. Conforme con esta 
decisión, los pagos de suscripciones se calcularán 
aplicando una tasa de 1,20635, por lo que el valor de 
cada acción sería de US$ 120.635. Todas las cifras 
están en dólares americanos, salvo que se indique 
algo diferente. 


De acuerdo con lo dicho anteriormente, al Gobier- 
no de Uruguay le corresponde suscribir 751 acciones 
por US$ 120.635 cada una, lo que da un monto total 
de US$ 90:596.885. El 6% de dicho monto, es de- 
cir, US$ 5:435.813, será pagado en efectivo. De esa 
cantidad, el 0,6% se efectivizará en dólares de los 
Estados Unidos de América, y el restante 5,4%, en 
moneda nacional. 


Uruguay es titular de 2.812 acciones, y el últi- 
mo aumento de su capital accionario fue autorizado 
por la Ley N* 16.684, de 3 de enero de 1995, por un 
valor nominal de US$ 126:700.000, equivalentes a 
US$ 152:844.545. La resolución del 16 de marzo de 
2011 -que autorizó el aumento del capital- prevé un 
plazo de cinco años: hasta el 16 de marzo de 2016. 


El Mensaje del Poder Ejecutivo fundamenta la 
conveniencia de conservar el poder del voto que po- 
see nuestro país dentro de la institución, ya que el 
Banco opera con un sistema de voto ponderado en 
relación a la participación de cada país en su capital 
social. En el informe suministrado figuran los votos, 
los números de acciones asignadas, el aporte a pagar 
y lo que corresponde a todos los países miembros del 
Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento. 


El BIRF representa una valiosa fuente de 
financiamiento externo para el país, que se entiende 
fundamental preservar. Desde 1995  -última 
capitalización efectuada por Uruguay- a la fecha, el 
referidoOrganismoaprobóuntotalde47operacionesde 
préstamo y donación para nuestro país, porunmonto de 
US$ 2.410:500.000. 


Hasta aquí los contenidos del proyecto de ley. Aho- 
ra me referiré a su articulado. 


En el informe que presento -que no voy a leer en 
su totalidad, porque forma parte del informe que hi- 
cimos en la Comisión de Hacienda, y que figura en la 
página 41 del repartido-, hago referencia a qué es el 
Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento. 
Se trata de un grupo de organismos asociados que 
constituyen el denominado “Grupo Banco Mundial”. 
Está integrado por 184 países miembros, y su objetivo 
-que fue acordado en el 2000 por Naciones Unidas- 
es alcanzar las metas de desarrollo del milenio, que 
se consignan a continuación. 
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Más adelante planteo aspectos generales relativos 
al Banco Mundial. 


El Banco Mundial suministra fondos con bajas ta- 
sas de interés, sin interés o en forma de donaciones a 
países que no tienen acceso a los mercados interna- 
cionales de capital o que solo pueden acceder a ellos 
en condiciones poco favorables. 


Este Organismo es una de las principales fuentes 
de asistencia para el desarrollo del mundo: apoya los 
esfuerzos de los Gobiernos de los países en desarrollo 
para construir escuelas y centros de salud, como 
así también suministrar agua y electricidad; lucha 
contra las enfermedades; protege el medioambiente, 
etcétera. 


Otro aspecto importante es que el Banco ofrece 
dos tipos de préstamos: los de inversión, para adquirir 
bienes y contratar obras y servicios en apoyo de pro- 
yectos de desarrollo económico y social en diversos 
sectores, y aquellos con fines de ajuste para suminis- 
trar financiamiento de rápido desembolso en apoyo 
de reformas políticas e institucionales. 


Algo importante a destacar dentro de los proce- 
dimientos, es que todos los préstamos se rigen por 
las políticas operacionales del Banco Mundial, cuyo 
fin es asegurar que las actividades financiadas por el 
Banco estén bien fundamentadas desde los puntos 
de vista económico, financiero, social y ambiental. El 
Banco evalúa sus resultados, técnica que, como sabe- 
mos, se está imponiendo en distintos ámbitos. 


Para que un proyecto de esta institución sea apro- 
bado, debe quedar demostrado que no perjudicará a 
personas ni al medioambiente. 


Dentro de la composición y funcionamiento del 
Grupo Banco Mundial figura el BIRF, respecto del 
cual se está aprobando el aumento del capital accio- 
nario. 


Las principales fuentes de ingreso del Banco pro- 
vienen de la venta de sus acciones o participaciones 
de capital. Cada país miembro debe comprar una 
cantidad mínima de acciones que depende de su peso 
relativo en la economía mundial. Los fondos suscritos 
no se depositan en su totalidad en el Banco, sino solo 
el 8.5% del capital suscrito. El resto se depositará, sí, 
a petición del Banco, cuando necesite liquidez, pero 
nunca se ha llegado a producir ese caso. 


El BIRF se financia emitiendo Bonos y otros títu- 
los valores en los mercados de capitales internacio- 
nales, cobrando los préstamos concedidos, y con los 
beneficios que obtiene de otras operaciones. 
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El Banco, en general, ha obtenido un buen resul- 
tado en su gestión. 


La Dirección del BIRF se concentra en la Junta de 
Gobernadores, compuesta por un representante por 
cada país miembro. La Junta sesiona por lo menos 
una vez al año, y elige el Organismo de Dirección, 
compuesto por 21 Directores que se reúnen periódi- 
camente en la sede del Banco, que se encuentra en la 
ciudad de Washington. 


Finalizando el informe, figuran las consideracio- 
nes que fundamentan la conveniencia de la suscrip- 
ción. Ya hemos mencionado que son las mismas que 
el Poder Ejecutivo ha remitido al Parlamento. 


SEÑOR BORDABERRY.- ¿Me permite una inte- 
rrupción, señor Senador? 


SEÑOR BARÁIBAR.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el se- 
ñor Senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Señor Presidente: por 
un motivo de economía parlamentaria, prefiero reali- 
zar una consulta en este momento, en lugar de inte- 
rrumpir más adelante. 


En el informe se dice que el Uruguay va a aportar 
US$ 90:596.885, de los cuales pagará al contado 
US$ 5:435.813, es decir, un 6%. Si bien no se señala 
cómo se aportará el restante 94% -alrededor de 
US$ 85:000.000- se aclara que será según la 
Resolución N* 613 del propio Banco Internacional 
de Reconstrucción y Fomento. Allí se habla de que se 
realizará con pagarés. Quisiera saber si se establece 
qué plazo tienen esos pagarés, cómo se propone hacer 
efectiva esa suscripción de capital. Desconozco si está 
determinado; solo quiero interiorizarme del tema 
porque, obviamente, estamos adquiriendo una deuda. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede continuar el se- 
ñor Senador Baráibar. 


SEÑOR BARÁIBAR.- Señor Presidente: tratando 
de responder a la pregunta del señor Senador Bor- 
daberry, digo que US$ 5:435.813 -6%- es lo que Uru- 
guay debe aportar al contado, de los cuales solo el 
0,6% se efectivizará en dólares de los Estados Unidos, 
y el restante 5.4% en una moneda nacional de libre 
convertibilidad. El plazo para aportarlo es de cinco 
años, y va del 16 de marzo de 2011 al 16 de marzo 
de 2016. Solo una pequeña parte de este capital se 
encuentra en la central que está en Washington, y el 
resto está a disposición de los países. Me estoy refi- 
riendo al dinero que está asignado a las operaciones 
que se acuerden con el Banco pero son de disponibili- 
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dad de los Bancos Centrales que, junto con los Minis- 
terios de Economía y Finanzas, son los encargados de 
administrar los recursos. No tenemos la información 
sobre las fechas de los pagarés, pero deben efectivi- 
zarse dentro de los cinco años. 


Por los motivos expuestos, la Comisión resolvió 
por unanimidad proponer al Cuerpo la aprobación del 
proyecto de ley enviado por el Poder Ejecutivo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 
palabra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 

-21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo 1%. 

(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Artículo 1”.- Autorízase el aumento del capital 
accionario de la República Oriental del Uruguay en 
el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento 
por un valor nominal de US$ 75:100.000,00 (seten- 
ta y cinco millones cien mil dólares de los Estados 
Unidos de América) al valor de 1944, equivalentes 
a la suma de US$ 90.596.885,00 (noventa millones 
quinientos noventa y seis mil ochocientos ochenta y 
cinco dólares de los Estados Unidos de América)”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 2*. 

(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Artículo 2%.- De conformidad con lo dispuesto 
en al artículo anterior, el Gobierno de la República 
suscribirá hasta un total de setecientos cincuenta y 
un acciones”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 


En la primera línea de este artículo hay que hacer 
una pequeñísima corrección, porque dice: “De confor- 
midad con lo dispuesto en al artículo anterior” cuando, 
obviamente, debería decir: “en el artículo anterior”. 
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Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el 
artículo 2% con la corrección indicada. 


(Se vota:) 

-21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 3". 

(Se lee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Artículo 3%.- Las integraciones correspondien- 
tes se harán en las condiciones previstas en la reso- 
lución N* 613 de la Junta de Gobernadores del Banco 
Internacional de Reconstrucción y Fomento, de 16 de 
marzo de 2011”. 

SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

-22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 4”. 

(Se lee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Artículo 4”.- Las obligaciones que demande la 
presente ley serán atendidas con recursos propios del 
Banco Central del Uruguay y formará parte de su ca- 
pital”. 

SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

-22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 5”. 

(Se lee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Artículo 5”.- El Banco Central del Uruguay rea- 
lizará las gestiones operaciones necesarias por cuenta 
y orden del Estado a efectos de integrar los aumentos 
de capital referidos en la presente ley”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 


La Mesa se permite sugerir el agregado de la conjun- 


ción “y”, así como también del artículo “las”, después del 
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término “gestiones”, de forma tal que el artículo rece: 
“realizará las gestiones y las operaciones necesarias”. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el 
artículo 5% con la corrección indicada. 


(Se vota:) 
-22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comu- 
nicará a la Cámara de Representantes. 


(Texto del proyecto de ley aprobado:) 


“ARTÍCULO 1”.- Autorízase el aumento del capi- 
tal accionario de la República Oriental del Uruguay 
en el Banco Internacional de Reconstrucción y Fo- 
mento por un valor nominal de US$ 75.100.000 (se- 
tenta y cinco millones cien mil dólares de los Estados 
Unidos de América) al valor de 1944, equivalentes a 
la suma de US$ 90.596.885 (noventa millones qui- 
nientos noventa y seis mil ochocientos ochenta y cin- 
co dólares de los Estados Unidos de América). 


ARTÍCULO 2*.- De conformidad con lo dispuesto 
en el artículo anterior, el Gobierno de la República 
suscribirá hasta un total de setecientos cincuenta y 
un acciones. 


ARTÍCULO 3”.- Las integraciones correspon- 
dientes se harán en las condiciones previstas en la 
Resolución N* 613 de la Junta de Gobernadores del 
Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento, 
de 16 de marzo de 2011. 


ARTÍCULO 4”.- Las obligaciones que demande 
la presente ley serán atendidas con recursos propios 
del Banco Central del Uruguay y formarán parte de 
su capital. 


ARTÍCULO 5”.- El Banco Central del Uruguay 
realizará las gestiones y las operaciones necesarias 
por cuenta y orden del Estado a efectos de integrar 
los aumentos de capital referidos en la presente ley.” 


10) FISCALÍA DE CORTE Y PROCURADURÍA 
GENERAL DE LA NACIÓN 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado ingresa 
a la consideración del segundo punto del Orden 
del Día: “Proyecto de ley por el que se exceptúa 
de la aplicación de los artículos 49 y 50 de la Ley 
N* 18.719, de 27 de diciembre de 2010, a la to- 
talidad de los cargos de Magistrados, Secretarios 
Letrados y Asesores III de la Fiscalía de Corte y 
Procuraduría General de la Nación, del Ministerio 
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de Educación y Cultura (Carp. N* 899/2012 - Rep. 
N* 571/2012)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 899/2012 
Rep. N* 571/2012 


PODER EJECUTIVO 


Ministerio del Interior 

Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Defensa Nacional 

Ministerio de Educación y Cultura 
Ministerio de Transporte y Obras Públicas 
Ministerio de Industria, Energía y Minería 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
Ministerio de Salud Pública 

Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
Ministerio de Turismo y Deporte 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente 
Ministerio de Desarrollo Social 


Montevideo, 7 de junio de 2012. 
Señor Presidente de la Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo actuando en Consejo de 
Ministros tiene el honor de remitir a ese Cuerpo 
el presente proyecto de ley por el que se procura 
en la Unidad Ejecutora 019 “Fiscalía de Corte y 
Procuraduría General de la Nación” del Inciso 11 
“Ministerio de Educación y Cultura” la excepción 
de la aplicación de los artículos 49 y 50 de la Ley 
N* 18.719, de 27 de diciembre de 2010 a la totalidad 
de los cargos del Escalafón N (Magistrados) y los 
actuales cargos de Secretarios Letrados Esc. A - 
Grado 13 y Asesores III (Abogado), Esc. A - Grado 
11, en base a las consideraciones que se detallan a 
continuación: 


La Ley N* 18.719 establece un sistema único para 
el ingreso a la función pública. 


La norma legal no ha incluido dentro de las excep- 
ciones el escalafón “N” que abarca a los Magistrados 
Fiscales, ni al “A” que refiere a los Secretarios Letra- 
dos y Asesores de dicha Fiscalía, impidiendo proveer 
las vacantes, lo cual afecta seriamente al servicio y a 
los justiciables. 


Esta realidad afecta todas las materias en las cua- 
les el Ministerio Público y Fiscal actúa, esto es: Penal, 
Crimen Organizado, Menores Infractores, Familia 
Especializada, Civil, Aduana y Hacienda. 
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De acuerdo a nuestro derecho positivo, la actuación 
del Ministerio Público y Fiscal está preceptivamente 
dispuesta en distintos procesos bajo pena de nulidad. 


Por consiguiente, de no lograrse una excepción a 
lo dispuesto en las normas mencionadas, se provoca- 
ría una lesión grave al sistema judicial en su conjunto. 


En forma sostenida, en oportunidades similares 
en que se restringió el ingreso a la Administración 
Pública, siempre se exceptuó a los Magistrados Fisca- 
les y a sus Asistentes Técnicos por las razones legales 
mencionadas precedentemente. A modo de ejemplo 
se puede mencionar el Art. 4” de la Ley N* 16.127 de 
7 de agosto de 1990 y el Art. 317 de la Ley N* 17.296 
de 21 de febrero de 2001. 


Por otra parte, en lo que refiere a los Fiscales 
Letrados Adjuntos, Fiscales Letrados Departamentales 
y Fiscales Letrados Nacionales, sus ingresos se rigen 
por lo dispuesto por el Decreto-Ley N* 15.365 de 
30 de diciembre de 1982 y el Art.168, nal. 13 de la 
Constitución de la República, requiriendo venia del 
Senado de la República. 


Como es de conocimiento de ese Cuerpo, la 
Fiscalía de Corte y Procuraduría General de la 
Nación se encuentra en una etapa de cambios ante 
la inminencia de la aprobación del nuevo Código 
del Proceso Penal, por ello se torna imperiosa la 
necesidad de contar con un mayor número de 
técnicos especializados para una correcta y eficaz 
representación de los intereses que debe atender el 
Ministerio Público y Fiscal. 


Resulta por ello impostergable y aún más, 
urgente, se consagre para los Secretarios Letrados 
(Escalafón A Grado 13) y Asesores III (Abogado, 
Escalafón A Grado 11) de la Unidad Ejecutora 
019 “Fiscalía de Corte y Procuraduría General 
de la Nación” la excepción que promueve para el 
ingreso a la Administración Pública en los cargos de 
Magistrados y de Asesores previamente referidos que 
se desempeñan en “Fiscalías Letradas Nacionales y 
Departamentales”. 


En mérito a lo expuesto, el Poder Ejecutivo 
solicita la exoneración de la aplicación de la norma 
supra mencionada permitiendo de esa manera que 
el concurso quede a cargo de la Unidad Ejecutora 
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019 “Fiscalía de Corte y Procuraduría General de la 
Nación”. 


El Poder Ejecutivo saluda a ese Cuerpo con su 
mayor consideración. 


JOSÉ MUJICA, Presidente de la República; 
Oscar Gómez, Fernando Lorenzo, Eleuterio 
Fernández Huidobro, Luis Almagro, Graciela 
Muslera, Enrique Pintado, Eduardo Brenta, 
Daniel Olesker, Edgardo Ortuño, Jorge Vázquez, 
Liliam Kechichián, Leonel Briozzo 


Proyecto de Ley 


Artículo Único.- Exceptúase de lo dispuesto por 
los artículos 49 y 50 de la Ley N” 18.719 de 27 de 
diciembre de 2010, a la totalidad de los cargos per- 
tenecientes a los Escalafones N (Magistrados), Esca- 
lafón A - Grado 13 (actuales Secretarios Letrados) y 
Escalafón A - Grado 11 (Asesores III), de la Unidad 
Ejecutora 019 “Fiscalía del Corte y Procuraduría Ge- 
neral de la Nación”, del Inciso 11 “Ministerio de Edu- 
cación y Cultura”. 


Los ingresos a los cargos de Secretarios Letrados- 
Escalafón A - Grado 13 y Asesores III- Escalafón A 
- Grado 11 se realizarán por concurso que instrumen- 
tará la citada Unidad Ejecutora y serán designados 
por el Poder Ejecutivo. 


La designación en los cargos pertenecientes al 
Escalafón N, se rige por lo dispuesto en el artículo 
168, numeral 13 de la Constitución de la República 
y el artículo 7 del Decreto-Ley N* 15.365 de 30 de 
diciembre de 1982. A tales efectos, la Unidad Eje- 
cutora 019 del Inciso 11 “Ministerio de Educación y 
Cultura”, instrumentará un proceso de selección de 
aspirantes a ser propuestos al Poder Ejecutivo para su 
designación en dichos cargos. 


Los ascensos continuarán rigiéndose por las nor- 
mas establecidas en el Decreto-Ley N* 15.365 de 30 
de diciembre de 1982. 


Oscar Gómez, Fernando Lorenzo, Eleuterio 
Fernández Huidobro, Luis Almagro, Graciela 
Muslera, Enrique Pintado, Eduardo Brenta, 
Daniel Olesker, Edgardo Ortuño, Jorge Vázquez, 
Liliam Kechichián, Leonel Briozzo.” 
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Disposiciones citadas 


CONSTITUCIÓN DE LA REPÚBLICA 


SECCION IX 
DEL PODER EJECUTIVO 


CAPITULO lll 


Articulo 168.- Al Presidente de la República, actuando con el Ministro o 
Ministros respectivos, o con el Consejo de Ministros, corresponde: 


13) Designar al Fiscal de Corte y a los demás Fiscales Letrados de la 
República, con venia de la Cámara de Senadores o de la Comisión 
Permanente en su caso, otorgada siempre por tres quintos de votos del 
total de componentes. La venia no será necesaria para designar al 
Procurador del Estado en lo Contencioso Administrativo, ni los Fiscales de 
Gobierno y de Hacienda. 


4 de julio de 2012 


4 de julio de 2012 


CÁMARA DE SENADORES 


Ley N? 18.719, 
de 27 de diciembre de 2010 


SECCIÓN II 
FUNCIONARIOS 


Artículo 49.- Los ascensos de los funcionarios de los Incisos 02 al 15 del 
Presupuesto Nacional se realizarán por concurso de méritos, o de oposición y 
méritos y se regirán por las disposiciones contenidas en el presente artículo. 


En los casos de cargos de supervisión y dirección, los concursos serán 
siempre por oposición y méritos. 

A los efectos de la provisión de vacantes de ascenso los jerarcas de los 
organismos mencionados en el inciso anterior, realizarán un llamado al que 
sólo podrán postularse los funcionarios presupuestados del Inciso, 
pertenecientes a cualquier escalafón, serie y grado, siempre que reúnan el 
perfil y los requisitos del cargo a proveer. 


De resultar desierto el concurso, la referida vacante podrá proveerse por el 
procedimiento de ingreso previsto en la presente ley. 

A partir de la vigencia del presente artículo no serán de aplicación para los 
Incisos 02 al 15 del Presupuesto Nacional las disposiciones contenidas en el 
Capítulo ll de la Ley N* 16,127, de 7 de agosto de 1990, 


El Poder Ejecutivo reglamentará el presente artículo con el previo y favorable 
asesoramiento de la Oficina Nacional del Servicio Civil. 


Reglamentado por: Decreto N” 377/011, de 04/11/2011. 


Artículo 50.- El ingreso a la función pública en los Incisos 02 al 15 del 
Presupuesto Nacional se regirá por las disposiciones contenidas en el presente 
artículo. 

La designación de personal del Poder Ejecutivo en los escalafones del 
servicio civil, deberá realizarse cualquiera sea el origen de los fondos 
empleados para ello, previo pronunciamiento favorable de la Oficina Nacional 
del Servicio Civil (ONSC). 

El organismo solicitante comunicará previamente a la ONSC las necesidades 
de personal que motivan la solicitud, así como la descripción y requisitos del 
cargo o función a ser provista. 


Dentro de los diez días hábiles de recibida la solicitud, la ONSC nte si 
en el registro de personal a redistribuir existen funcionarios que reúnan los 
requisitos solicitados. En caso afirmativo, propondrá la redistribución de ese 
personal, la que se realizará de conformidad con las normas vigentes. 


De no existir en el registro de personal a redistribuir personas que cumplan 
con el perfil requerido, el organismo solicitante podrá proceder a la provisión de 
la totalidad de las vacantes, convocando a interesados mediante concurso, a 
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través del Sistema de Reclutamiento y Selección de los recursos humanos de 
la ONSC. 


Se entiende por vacantes de ingreso las que se encuentren en el último nivel 
del escalafón correspondiente o aquéllas que habiéndose procedido por el 
régimen del ascenso no se hubieran podido proveer. 


Los ingresos se verificarán en el escalafón que corresponda en la respectiva 
unidad ejecutora, en forma provisoria por dieciocho meses, utilizando como 
máximo los créditos habilitados para las vacantes correspondientes, pudiendo 
ser separados en cualquier momento por resolución fundada por la autoridad 
que los designó. 


Transcurrido el plazo del inciso anterior y previa evaluación, el funcionario 
será incorporado en un cargo presupuestado. La nowaprobación de la 
evaluación determinará la rescisión automática del provisoriato. La ONSC 
reglamentará el sistema de evaluación. 


En ningún caso la presupuestación prevista en el presente artículo podrá 
significar lesión de derechos funcionales ni costo presupuestal. 


A partir de la vigencia de la presente ley, no serán de aplicación para los 
Incisos 02 al 15 del Presupuesto Nacional las disposiciones contenidas en los 
artículos 5” del Decreto-Ley N* 10,388, de 13 de febrero de 1943, 8* y 9” del 
Decreto-Ley N* 14.985, de 28 de diciembre de 1979, y 1? de la Ley N” 16.127, 
de 7 de agosto de 1990, en la redacción dada por el artículo 30 de la Ley 
N* 16.697, de 25 de abril de 1995, y con las modificaciones introducidas por los 
artículos 11 de la Ley N* 17.930, de 19 de diciembre de 2005, y 93 de la Ley 
N?* 18.651, de 19 de febrero de 2010. 


Derógase el artículo 12 de la Ley N* 18.172, de 31 de agosto de 2007, en la 
redacción dada por el artículo 9? de la Ley N* 18.362, de 6 de octubre de 2008. 


Reglamentado por: Decreto N* 358/011, de 11/10/2011. 


Texto Derogado 


ARTÍCULO 12.- El ingreso a la función pública en los incisos 02 al 15 
del Presupuesto Nacional se regirá por las disposiciones contenidas en 
el presente erticulo. 

Una vez cumplido el procedimiento establecido en el literal A) del 
articulo 1* do la Loy N* 16.127, de 7 de agosto de 1990, y vencido el 
plazo establecido en el inciso primero del literal 8) de la misma norma. 
en la redacción dada por el artículo 11 de la Ley N* 17.930, de 19 de 
diciembre de 2005, sin que la Oficina Nacional del Servicio Civil se haya 


totabdad a 
procedimiento de selección que estime conveniente, en el marco de las 
disposiciones del articulo 5* de la Ley N* 16.127. de 7 de agosio de 
1990, y del artículo 11 de la Ley N” 16,134, de 24 de setiembre de 1990, 


Dichos ingresos, a excepción de lo dispuesto por el inciso quinto del 

articulo 47 de la presente ley, se verificarán en funciones contratadas 

equivalen Dl 
j A 
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escalafón, señe y grado. La Contaduría General de la Nación efectuará 
los ajusles presupuestales correspondientes. 


Transcurrido un año, previa evaluación satisfactoria del funcionario, 
ta función contratada se transformará en un cargo presupuestado 
correspondiente al mismo escalafón, serie y grado, a cuyos efectos se 
trans/erirán los créditos respectivos. La evaluación insatistactoña 
determinará la rescisión automática del contrato de función pública. 


La evaluación referida en el inciso anterior será realizada por 
tribunales con integración de supervisores directos y delegados electos 
por los funcionarios de la respectiva unidad ejecutora. La Oficina 
Nacional del Serna Civil controlará la legalidad de los procedrmentos 
de evaluación de acuerdo con lo que disponga la reglamentación a 
dictarse. 


En ringún caso la presupuestación prevista en el presente artículo 
podrá significar lesión de derechos funcionales, ni costo presupuestal 


El Poder Ejecutwo, con el asesoramiento previo y favorable de la 
Ofcina Nacional del Servicio Civil, determinará las condiciones y 
RE PS O A 
antenores. 


A partir de la vigencia de la presente ley, no serán de aplicación para 
los incisos 02 al 15 del Presupuesto Nacional, les disposiciones 
contenidas en los articulos 5* del Decreto-Ley N* 10.388, de 13 de 
febrero de 1943, 6” y 9 del Decreto-Ley N” 14,985, de 28 de diciembre 
de 1979, y en el inciso segundo del literal B) del artículo 1* de la Ley N* 
16.127, de 7 de agosto de 1990, en la redacción dada por el artículo 11 
de la Ley N” 17,930, de 19 de diciembre de 2005. 
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Ley N* 17,296 
de 21 de febrero de 2001 


SECCION IV 
INCISOS DE LA ADMINISTRACION CENTRAL 


INCISO 11 
MINISTERIO DE EDUCACION Y CULTURA 
DEL PODER EJECUTIVO 


Artículo 317.- Inclúyese en las excepciones previstas por el artículo 4” de la Ley 
N* 16.127, de 7 de agosto de 1990, a los Asesores Letrados de la Unidad 
Ejecutora 019 "Fiscalía de Corte" y Procuraduría General de la Nación", del 
Programa 010 "Ministerio Público y Fiscal", del inciso 11 "Ministerio de 
Educación y Cultura". 


Los cargos actualmente vacantes, sólo podrán ser ocupados por los ganadores 
de los concursos para Asesor Letrado realizados con anterioridad al 1? de 


enero de 2000. 
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Ley N* 16127, 
de 7 de agosto de 1990 


CAPITULO | - SELECCION Y DESIGNACION DE PERSONAL 


Artículo 4 


No regirán las exigencias del artículo 1 para las designaciones de nuevos 
funcionarios en los siguientes casos: 


A) Los cargos presupuestales o funciones contratadas del Ministerio de Salud 
Pública, del Instituto Nacional del Menor, del Hospital de Clínicas de la 
Universidad de la República y de la Central de Servicios Médicos del Banco de 
Seguros del Estado, salvo los correspondientes a los escalafones 
C Administrativo y F Servicios Auxiliares. No regirá esta salvedad para el 
escalalón F Servicios Auxiliares, dependientes de la Central de Servicios 
Médicos del Banco de Seguros del Estaco. 


FUENTE: Ley N* 16 170 de 28/12/1990 
artículo 37 


8) Las contrataciones de 'personal eventual o sorteado del Ministerio de 
Transporte y Obras Públicas que se ngen por lo dispuesto por el artículo 362 
de la ley 15.809, de 8 de abril de 1986 y del Banco Hipotecario del Uruguay, 
según el artículo 615 de la ley 15.903, de 10 de noviembre de 1987; 


C) Las contrataciones de personal de la Dirección General de Infraestructura 
Aeronáutica, conforme al artículo 53 de la Ley 13.737, de 9 de enero de 1969 y 
de los Marineros de Playa de la Prefectura Nacional Naval de acuerdo al 
artículo 79 del Decreto-Ley 14.252, de 22 de agosto de 1974; 


D) Las contrataciones de personal para funciones técnicas o especializadas, 
correspondientes a programas con financiación externa, de organismos 
internacionales o similares, cuando sea imprescindible para su ejecución. 


E) Los cargos o funciones técnicas o especializadas, correspondientes a la 
ejecución de convenios entre la Universidad de la República y organismos 
nacionales públicos o privados. 


FUENTE: Ley N* 16.736 de 0/01/1996 
artículo 379 


E) Los cargos y funciones originados por las vacantes existentes o las que se 
produzcan, para atender el quehacer artístico de la Orquesta Sinfónica, el 
Cuerpo de Baile y el Coro Oficial del Servicio Oficial de Difusión, 
Radiotelevisión y Espectáculos (SODRE). ; 
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F) Las asignaciones y contrataciones que realice el Banco de la República 
Oriental del Uruguay, al amparo de lo dispuesto por el artículo 39 de la Ley 
N* 16.002, de 25 de noviembre de 1988, 


G) Los cargos presupuestados o funciones contratadas de los Gobiemos 
Departamentales que se provean con personas, que habiendo sido 
funcionarios de los mismos, fueron cesadas a partir del 15 de febrero de 1990. 
En todo caso de designación al amparo de estas excepciones, que suponga el 
ingreso de una persona que no reúna la calidad de funcionario público, será 
preceptivo el previo informe de la Oficina Nacional del Servicio Civil. 


H) Las contrataciones de personal asimiladas al escalafón E Personal de 
Oficios, que efectúe la unidad ejecutora 072, "Comando General de la 
Armada”, del Ministerio de Defensa Nacional, 


FUENTE: Ley N* 16.720 de 13/10/1995 
artículo 9 


H) Los cargos presupuestales o funciones contratadas de la Dirección Nacional 
de Sanidad de las Fuerzas Armadas correspondientes a los escalafones A, B, 
D, E, F. 


FUENTE: Ley N* 16.170 de 28/12/1990 
artículo 36 


Il) Los cargos presupuestados o funciones contratadas de la unidad ejecutora 
133, "Servicios de Sanidad de las Fuerzas Armadas", del Ministerio de Defensa 
Nacional. 


FUENTE: Ley N” 16.170 de 28/12/1990 
artículo 36 


J) Las contrataciones de personal eventual del Ministerio de Turismo, que se 
rigen por lo dispuesto en el artículo 185 de la Ley N* 15.903 de 10 de 
noviembre de 1987. 


FUENTE: Ley N” 16,170 de 28/12/1990 
artículo 36 


K) Las contrataciones de personal zafral que realice la unidad ejecutora 012, 
"Comisión Nacional de Educación Fisica”, del programa 001, "Administracion 
General", del Ministerio de Educación y Cultura, para la temporada estival. 


FUENTE: Loy N* 16.170 de 28/12/1990 
artículo 36 


L) La contratación de personal por la vía de las excepciones contenidas en el 
presente artículo, no habilita su posterior designación en carácter permanente 
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al amparo del artículo 1 de la Ley N' 16.127 de 7 de agosto de 1990. 


FUENTE: Ley N* 16.170 de 28/12/1990 
artículo 36 


M) (5) 
FUENTE: Ley N* 18,719 de 27/12/2010 
artículo 54 


M) Las contrataciones que realice el Instituto Nacional de Pesca del Personal 
destinado a atender las tareas de los buques de investigación a su cargo. El 
Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca, a propuesta del Instituto Nacional 
de Pesca, aprobará las bases para las contrataciones de referencia. 


FUENTE: Ley N* 16.320 de 01/11/1992 
artículo 201 


N) Las designaciones de personal en cargos de la Universidad de la República 
que requieren renovación permanente de conocimientos técnicos. 


FUENTE: Ley N* 16.226 de 2410/1991 
artículo 248 


N) Las contrataciones de personal zafral que realice la Dirección Nacional de 
Correos para dar cumplimiento al incremento de la demanda de los servicios 
postales que se produzcan en el periodo que va del 15 de octubre al 31 de 
marzo esté determinado por servicios postales especiales o por el 
cumplimiento de convenios con otros organismos públicos. 


Ñ) Las contrataciones de personal eventual (zafral) que realice la 
Administración de las Obras Sanitarias del Estado (OSE). En todo caso de 
designación al amparo de'esta excepción, que suponga el ingreso de una 
persona que no reúna la calidad de funcionario público, será preceptivo el 
previo informe de la Oficina Nacional del Servicio Civil. La presente excepción 
no será de aplicación para los escalafones administrativos y de servicio. El 
presente artículo regirá a partir del 19 de diciembre de 1995. 


FUENTE: Ley N* 16.736 de 05/01/1996 
artículo 19 


O) Los cargos presupuestados de los Escalafones "A" Profesional Universitario, 
Sente Licenciado en Meteorología, "B" Técnico Profesional, Serie Meteorólogo y 
”D" Especializado, Series Técnico en Meteorología Cuerpo de Observadores y 
Comunicación, Electrónica y Computación, de la unidad ejecutora 039 
"Dirección Nacional de Meteorología” y los cargos de los escalafones A, B, D y 
F del "Servicio de Construcciones, Reparaciones y Armamento” de la unidad 
ejecutora 018 Comando General de la Armada del Inciso 03 "Ministerio de 
Defensa Nacional" Fstablécese a partir del 1% de enero de 2002, la no 
supresión de vacantes del último grado de los escalafones y series citadas 
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precedentemente. 


FUENTE: Ley N” 18.046 de 24/10/2006 
articulo 126 
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Decreto Ley N* 15365, 
de 30 de diciembre de 1982 


CAPITULO 1 - OBJETO Y ORGANIZACION 


Artículo 1 


(Concepto orgánico. Objetivos). El Ministerio Público y Fiscal constituye un 
cuerpo técnico-administrativo jerarquizado al Poder Ejecutivo por intermedio del 
Ministerio de Educación y Cultura, bajo la jefatura directa del Fiscal de Corte y 
Procurador General de la Nación, integrado por la Fiscalia de Corte y 
Procuraduría General de la Nación, Fiscallas Letradas Nacionales, Fiscalía 
Adjunta de Corte, Fiscalia Letrada Suplente, Fiscalias  Letradas 
Departamentales y Fiscalias Letradas Adjuntas, que tiene como objetivos la 
defensa de la sociedad, la defensa y representación del Estado en el ámbito 
que las leyes le asignen y el asesoramiento al Poder Ejecutivo y a la Justicia 
cuando le sea requerido. 


FUENTE: Ley N” 16,170, de 28/12/1990 
artículo 364. 


Artículo 2 

(Posición institucional). El Ministerio Público y Fiscal es independiente 
técnicamente en el ejercicio de sus funciones. Debe, en consecuencia, 
defender los intereses que le están encomendados como sus convicciones se 
lo dicten, estableciendo las conclusiones que crea arregladas a derecho. 


Artículo 3 


(Delimitación conceptual). Al Ministerio Público, en cuanto actividad funcional 
que tiene como objetivo la protección y defensa de los intereses generales de 
la sociedad, le corresponde el cometido primordial de comparecer ante los 
tribunales, con el objeto de actuar en materia civil o penal en representación de 
la causa pública, toda vez que ésta pudiera hallarse interesada. 


Al Ministerio Fiscal, en cuanto actividad funcional que tiene como objetivo la 
vigilancia y defensa de los intereses patrimoniales del Estado, le compete 
fundamentalmente comparecer ante los organismos jurisdiccionales, en 
representación y defensa de los intereses del Estado cuando así corresponda, 
o en las situaciones especiales dispuestas por la Ley. 


Artículo 4 


(Estructura orgánica). El Ministerio Público y Fiscal cumplirá sus objetivos y 
funciones por medio de la siguiente estructura orgánica jerárquicamente 
ordenada: 
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1) Fiscalia de Corte y Procuraduría General de la Nación. 
2) Fiscallas Letradas Nacionales de lo Civil, de lo Penal, de Hacienda y de 
Aduana. 


FUENTE: Decreto Ley N” 15.648, de 22/10/1984 
artículo 4 


3) Fiscalía Adjunta de Corte. 

4) Fiscalía Letrada Suplente. 

5) Fiscalias Letradas Departamentales. 
6) Fiscallas Letradas Adjuntas. 


CAPITULO ll - DE LA FISCALIA DE CORTE Y PROCURADURIA GENERAL 
DE LA NACION 


(Titularidad y Funciones Jurídicas). Será ejercida por el Fiscal de Corte y 
Procurador General de la Nación, a quien incumbe la máxima jerarquía del 
instituto, y quien, además de las atribuciones y deberes que, como Jefe del 
Servicio le asigna la Ley en el ámbito orgánico interno, tiene en particular, en 
los órdenes que se especifican, las que se precisan en los artículos siguientes. 


Artículo 6 
(Competencia funcional en el orden judicial). Al Fiscal de Corte y Procurador 
General de la Nación en el orden judicial, corresponde: 
1) Investir la representación del Ministerio Público y Fiscal ante la Suprema 
Corte de Justicia, con carácter privativo. Ello, sin perjuicio de lo que, con 
respecto a los Fiscales Letrados Nacionales, dispusiere la ley. 


FUENTE: Decreto Ley N* 15.648, de 22/10/1984 
artículo 4 


2) Representar al Ministerio Público en las causas de competencia originaria 
de la Suprema Corte de Justicia y ser oldo en todas las demás que tramiten 
ante dicha Corporación, cuando en ellas estuvieran comprometidos leyes o 
principios constitucionales o cuando resultaren afectados o pudieren serlo, los 
intereses generales de la Sociedad, del Estado o del Fisco. 

3) Intervenir en las solicitudes de declaración de inconstitucionalidad, según 
lo preceptúa la ley de la materia. 

4) Ser oido en los confictos de competencia a resolver por la Suprema 
Corte de Justicia. . 

En todos estos casos de intervención preceptiva, el Fiscal de Corte y 
Procurador General de la Nación será oído en último término. 


Artículo 7 


(Competencia funcional en el orden administrativo). Al Fiscal de Corte y 
Procurador General de la Nación, en el orden administrativo, corresponde: 
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1) Ejercer la jefatura directa e integral del Ministerio Público y Fiscal con 
facultades de vigilancia y superintendencia directiva, correctiva, consultiva e 
instructiva de sus integrantes. 

2) Solicitar, de cualquier dependencia del Poder Ejecutivo, las informaciones 
que estimare necesarias para el mejor cumplimiento de sus cometidos y 
requerir directamente en el ejercicio de sus funciones, al igual que los demás 
miembros del Ministerio Público, el auxilio de la fuerza pública. 

3) Dirimir contiendas de competencia entabladas entre Fiscales. 

4) Proponer al Poder Ejecutivo, en su oportunidad, la designación de los 
Fiscales que deberán actuar en lo nacional y en lo departamental durante el 
período de vacaciones judiciales, y el de sus respectivos subrogantes. 

5) Proponer al Poder Ejecutivo la designación, el traslado y la promoción de 
los magistrados integrantes del Ministerio Público y Fiscal. 

6) Disponer, cuando corresponda, las subrogaciones de los magistrados del 
Ministerio Público y Fiscal, ciñéndose al régimen legal y reglamentario que las 
determinen. ; 

7) Disponer los traslados de funcionarios del organismo de un despacho a 
otro de las unidades con sede en la Capital, y proponer su redistribución entre 
las sedes departamentales y de la Capital hacia ellas o viceversa cuando 
razones atinentes a la mejor marcha del servicio así lo aconsejen; 


FUENTE: Decreto Ley N* 15.648, de 22/10/1984 
artículo 4 


8) Poner en conocimiento del Ministerio de Educación y Cultura las 
circunstancias que a su juicio aconsejen modificar las disposiciones que rigen 
el servicio y sugerir ta adopción de las medidas o la promoción de las gestiones 
que crea corresponder. 


FUENTE: Ley N* 16.170 de 28/12/1990 
artículo 364 


9) Cometer al Fiscal Adjunto de Corte, al Fiscal Letrado Suplente y a los 
Secretarios Letrados de la Fiscalía de Corte y Procuraduría General de la 
Nación, las tareas técnicas y administrativas que considere convenientes y 
acordes, respectivamente, con sus jerarquías. 

10) Elevar al Ministerio de Educación y Cultura, dentro de los seis meses de 
cada ejercicio, la memoria anual del Ministerio Público y Fiscal. 


FUENTE: Loy N* 16.170 de 28/12/1990 
artículo 364 


Artículo 8 


(Competencia funcional de asesoramiento). Al Fiscal de Corte y Procurador 
General de la Nación, corresponde: 
1) Asesorar al Poder Ejecutivo, cuando éste viere del caso recabar su opinión 
en materia jurídica. i 
2) Asesorar a la Suprema-Corte de Justicia en los trámites que correspondan 
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al despacho administrativo de la Corporación, 


CAPITULO ll! - DE LAS FISCALIAS LETRADAS NACIONALES 
SECCION | - DE LAS FISCALIAS LETRADAS DE LO CIVIL 


Artículo 9 


(Objetivos y funciones propias). Los magistrados titulares de las Fiscalias de 
lo Civil de la Capital ejercerán el Ministerio Público en materia civil. 


Artículo 10 
(Competencia funcional en el orden judicial) Corresponde al Ministerio 
Público en lo Civil: 


1) Representar y defender la causa pública en todos los asuntos en que 
pueda estar interesada. 


2) Defender la jurisdicción de los Jueces y Tribunales, siempre que sea 
desconocida o menoscabada. 


3) Vigilar por la pronta y recta administración de justicia pidiendo el remedio de 
los abusos y malas prácticas que notare, en la forma establecida por el artículo 
34 de esta ley. j 


4) Intervenir, además: 

a) en las contiendas sobre jurisdicción no penal; 

b) en el diligenciamiento de exhortos de autoridades extranjeras en materia 
no penal; 

c) en los juicios relativos al estado civil de las personas; 

d) en los incidentes de recusación que se promuevan contra los Jueces, y 


e) en general, en todo negocio en que las leyes prescriban expresamente su 
intervención. 


5) Actuar en todos los asuntos relativos a las personas e intereses de los 
menores, incapaces y ausentes, incumbiéndole en ese concepto los deberes 
que la ley le señale, y, expresamente, aquellos que derivan de la condición de 
protector oficial de los menores e incapaces que esta disposición consagra. 


6) Dictaminar, a requerimiento de los Jueces, en los negocios que afecten al 
interés público. 
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CAPITULO ll! - DE LAS FISCALIAS LETRADAS NACIONALES 
SECCION ll - DE LAS FISCALIAS LETRADAS DE LO PENAL 


Artículo 11 


(Objetivo y funciones propias). Los magistrados titulares de las fiscallas de lo 
Penal de la Capital ejercerán el Ministerio Público en materia penal, 


Artículo 12 


(Competencia funcional en el orden judicial) Corresponde al Ministerio 
Público en lo Penal: 


1) Ejercer la titularidad exclusiva de la acción penal pública que deriva de 
delito, e intervenir, como parte, en la instrucción y sustanciación de las causas 
de este orden, luego del enjuiciamiento y hasta su conclusión. 


2) Continuar los procedimientos penales por delitos perseguibles a denuncia de 
parte, luego de su iniciación por quien tuviera legitimación procesal para ello. 


3) Ejercer el Ministerio Público ante la Suprema Corte de Justicia en materia de 
casación penal, en la estación oportuna. 


4) Ejercer, respecto de los órganos jurisdiccionales de su materia, las funciones 
de defensa y vigilancia establecidas en los numerales 2) y 3) del artículo 10 de 
esta ley. 


5) Intervenir, además: 
a) en las contiendas sobre jurisdicción penal; 
b) en el diligenciamiento de exhortos extranjeros en materia penal, 


c) en los incidentes de recusación que se promuevan contra los jueces en lo 
penal, y 


d) en todo trámite en que las leyes prescriban expresamente su intervención. 


CAPITULO Ill - DE LAS FISCALIAS LETRADAS NACIONALES 
SECCION lll - DE LAS FISCALIAS LETRADAS DE HACIENDA Y DE 
ADUANA 


Articulo 13 


(Objetivos y funciones propias). Los magistrados titulares de la Fiscalía de 
Hacienda y de las de Aduana, ejercerán el Ministerio Fiscal en todo asunto 
respecto al cual la ley prescriba expresamente su intervención. 
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FUENTE: Decreto Ley N* 15.648, de 22/10/1984 
artículo 4 


Artículo 14 


(Competencia funcional en el orden jurisdiccional). Corresponde al Fiscal de 
Hacienda: 


1) Ejercer la acción fiscal, salvo que su ejercicio esté expresamente reservado 
por la Ley a órganos especiales 


2) Intervenir en defensa de los intereses del Estado, con la reserva expresada 
en el numeral anterior, en todas las causas de la justicia ordinaria relativas a la 
Hacienda Pública y las de ta justicia administrativa en materia de reparaci 
patrimonial. . 


3) Intervenir en todo otro negocio, respecto al cual las leyes prescriban 
expresamente su audiencia. 


Corresponde a los Fiscales Letrados Nacionales de Aduana: 


1) Ejercer la titularidad de la acción fiscal en todas sus instancias, en los 
asuntos relativos a infracciones aduaneras en que deban intervenir. 


FUENTE: Decreto Ley N” 15,648, de 22/10/1984 
artículo 4 


2) Representar al Fisco ante la Suprema Corte de Justicia, ciñéndose dicha 
representación exclusivamente a la actuación, como parte en la promoción o 
substanciación, según corresponda, de los recursos de inconstitucionalidad o 
casación en materia aduanera. 


FUENTE: Decreto Ley N* 15.648, de 22/10/1984 
artículo 4 


CAPITULO IV - DE LAS FISCALIAS ADJUNTA DE CORTE Y LETRADA 
SUPLENTE 


Artículo 15 


(Fiscalía Adjunta de Corte). A la Fiscalía Adjunta de Corte, adscrita al 
despacho del Fiscal de Corte y Procurador General de la Nación, corresponde: 


1) Cooperar con el Fiscal de Corte y Procurador General de la Nación en las 
tareas técnicas del servicio. 


2) Derogado.- 


FUENTE: Ley N* 16.170, de 28/12/1990 
artículo 363 
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3) Subrogar con carácter específico y provisorio, y cuando las necesidades 
del servicio así lo impongan a los agentes del Ministerio Público y Fiscal en el 
orden nacional, en los casos ocurrentes. 


Artículo 16 
(Fiscalla Letrada Suplente). Al Fiscal Letrado Suplente, adscrito al despacho 
del Fiscal de Corte y Procurador General de la Nación, corresponde: 
1) Derogado.- 
FUENTE: Ley N" 16,170, de 28/12/1990 
articulo 363 


2) Subrogar con carácter específico y provisorio, cuando las necesidades del 
servicio así lo impongan, al Fiscal Adjunto de Corte o a los agentes del 
Ministerio Público y Fiscal en el orden departamental, en su caso. 


3) Cumplir, cuando no estuviere desempeñando alguna de las actividades 
precedentes, las tareas técnicas, inspectivas y administrativas acordes con su 
jerarquía, que le fueran indicadas por el jefe del servicio. 


CAPITULO V - DE LAS FISCALIAS LETRADAS DEPARTAMENTALES 


Artículo 17 ' 

(Objetivos y competencia funcional en el orden judicial). A los Fiscales 
Letrados Departamentales, conforme a lo que la ley establezca, compete: 

1) Ejercer las funciones especificadas para el Ministerio Público en lo Civil de 
la Capital, dentro de la jurisdicción que le fuere asignada. 

2) Hacer lo propio con las detalladas para los del Ministerio Público en lo 
Penal en los apartados 1), 2) y 4) del artículo 12 de esta ley, dentro de la 


jurisdicción criminal que para los órganos de la justicia ordinaria delimita el 
Código del Proceso Penal. 


3) Ejercer el Ministerio Fiscal dentro de su jurisdicción en todo asunto 
respecto al cual la ley prescriba expresamente su intervención. 


FUENTE: Decrelo Ley N* 15.648, de 22/10/1984 
artículo 4 


CAPITULO VI - DE LAS FISCALIAS LETRADAS ADJUNTAS 


Artículo 18 


(Objetivos y funciones propias). Adscripto al despacho de cada uno de los 
E A Fiscal 
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Letrado Adjunto cuyo cometido funcional será: 


FUENTE: Decreto Ley N* 15.648, de 22/10/1984 
artículo 4 


1) Cooperar con el Fiscal respectivo en las tareas técnicas del servicio. 
2) Investir la representación del Ministerio Público y Fiscal: 


a) En materia civil, de hacienda y de aduana, cuando así lo disponga el titular, 
bajo su responsabilidad. 

También bajo su responsabilidad, los Fiscales Letrados Nacionales y 
Departamentales, podrán hacerse representar en las audiencias por los 
Secretarios y otros funcionarios letrados de su despacho, que designen a esos 
efectos. 


FUENTE: Ley N* 16.002 de 25/11/1988 
artículo 73 


b) En materia penal, promoviendo con exclusividad las acciones fundadas en 
ilícitos contravencionales, interviniendo hasta su conclusión en la sustanciación 
de las causas de ese orden; y, además, compareciendo a las audiencias por 
causa de delito cuando así lo disponga el titular. 


CAPITULO VII - DISPOSICIONES GENERALES QUE REGULAN LA 
ORGANIZACION Y FUNCIONAMIENTO DEL MINISTERIO PUBLICO Y 
FISCAL 
SECCION | - ACTUACION FUNCIONAL 


Artículo 19 


(Modos de intervención). El Ministerio Público actuará, según corresponda, 
como parte principal, como tercero interviniente o como dictaminante técnico 
auxiliar del Juez. 

Cuando el Ministerio Público obre como pane principal, figurará en todos los 
trámites del juicio. 

En los demás casos, deberá ser oldo cuando el proceso se encuentre en 
estado de dictarse resolución, sin perjuicio de que intervenga cuando el Juez lo 
considere necesario o conveniente. 


Artículo 20 


(Independencia). Los integrantes del Ministerio Fiscal defenderán los 
intereses patrimoniales del Estado, y deberán hacerlo de acuerdo a sus 
convicciones técnicas sin perjuicio de las instrucciones que les fueren 
impartidas por el Poder Ejecutivo y el Fiscal de Corte y Procurador General de 
la Nación. 

Si hubiere discrepancia conceptual del agente del Ministerio Fiscal con las 
aludidas instrucciones o inclusive, con una posición de interés que favoreciera 
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al Fisco, podrán excusar su intervención en forma fundada y reservada. La 
Fiscalía de Corte y Procuraduría General de la Nación elevará de igual forma, 
con su informe, la documentación del caso por intermedio del Ministerio de 
Educación y Cultura, debiendo estarse a lo que resuelva el Poder Ejecutivo. 


FUENTE: Ley N” 16.170, de 28/12/1990 
artículo 364 


CAPITULO VII - DISPOSICIONES GENERALES QUE REGULAN LA 
ORGANIZACION Y FUNCIONAMIENTO DEL MINISTERIO PUBLICO Y 
FISCAL 
SECCION Il - NOMBRAMIENTO 


Artículo 21 


(Nombramiento de los Fiscales Letrados Nacionales, Fiscal Adjunto de Corte 
y Fiscal Letrado Suplente). Para ser designado Fiscal Letrado Nacional, Fiscal 
Adjunto de Corte o Fiscal Letrado Suplente, se requiere: 


1) Cinco años de actuación en el Ministerio Público o Fiscal. 
2) Ciudadanía natural o legal con cinco años de ejercicio, 


Artículo 22 


(Nombramiento de los Fiscales Letrados Depanamentales y Fiscales 
Letrados Adjuntos). Para ser designado Fiscal Letrado Departamental y Fiscal 
Letrado Adjunto, se requiere: 


1) Titulo de abogado. 
2) Ciudadanía natural o legal con tres años de ejercicio. 
3) Habilitación psíquica, fisica y mora! para el desempeño del cargo. 


Es impedimento psico-físico el qua resulta de enfermedades crónicas o 
permanentes que afecten gravemente la actividad de la personalidad física o 
psíquica. 

Es impedimento moral el generado por el comportamiento socialmente 
degradante o por las condenaciones de carácter penal. 

No puede ser nombrado Fiscal quien esté procesado por delito perseguible 
mediante acción pública. 


Artículo 23 


(Interinato). La designación de magistrado del Ministerio Público y Fiscal en 
cargos de ingreso, tendrá carácter de interino por el término de dos años, 
vencido el cual adquirirá efectividad. Durante el periodo de interinato, mediando 
propuesta fundada del Fiscal de Corte y Procurador General de la Nación, el 
Poder Ejecutivo podrá dejar sin efecto la designación dando cuenta al Poder 
Legislativo. Ello no obstante, esos nombramientos se considerarán efectivos 
desde el momento que se produzcan, 
cuando recaigan en ciudadanos que pertenezcan, con antiguedad de dos años, 
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ala Judicatura, en destinos que deban ser desempeñados por abogados. 


Artículo 24 


(Equiparación). Las funciones del Ministerio Público y Fiscal quedan 
equiparadas a las de la Judicatura, a los efectos de la antigúedad y promoción 
en las respectivas carreras, lo mismo que respecto a la dotación, jubilación y 
retiro. La equiparación dispuesta es extensiva, en lo pertinente, -a los demás 
funcionarios que integren los cuadros del Ministerio Público y Fiscal. 


CAPITULO VII - DISPOSICIONES GENERALES QUE REGULAN LA 
ORGANIZACION Y FUNCIONAMIENTO DEL MINISTERIO PUBLICO Y 
FISCAL 
SECCION Ill - REGIMEN ESTATUTARIO 


Artículo 25 


(Inamovilidad). Los Fiscales son inamovibles y durarán en sus empleos e 
el tiempo de su buen comportamiento. 


Artículo 26 


Subrogación). La subrogación del Fiscal de Corte y Procurador General de la 
Nación por razones de impedimento, excusación o recusación, corresponderá a 
los Fiscales de lo Civil por orden de antigúedad en el cargo. Si ninguno de 
dichos magistrados estuviere desimpedido, se estará a lo que en definitiva 
resuelva el Poder Ejecutivo, el que deberá circunscribir su elección a aquellos 
Fiscales que invistan la representación del Ministerio Público en lo Civil o Penal 
en el orden nacional, 

Los Fiscales Letrados Nacionales y Departamentales se subrogarán 
reciprocamente en la forma que determine la reglamentación, la que deberá 
tener en cuenta como criterio determinante el de la analogía para los primeros 
y el de la cercanía geográfica para los segundos. Ello, sin perjuicio de la 
intervención que a esos efectos reserva esta ley al Fiscal Adjunto de Corte y al 
Letrado Suplente respectivamente. 

Los Fiscales Adjuntos se subrogarán entre sí. 


Artícul 


(Incompatibilidad). Los cargos de Fiscales y los de técnicos profesionales 
pertenecientes al Ministerio Público y Fiscal son incompatibles con el ejercicio 
remunerado o no de las profesiones de abogado, escribano, contador o 
procurador, el del comercio, y con el desempeño de toda otra función pública 
retribuida, salvo el ejercicio del profesorado en la enseñanza pública superior 
en materia jurídica. También resultan incompatibles con el desempeño de 
cualquier función pública honoraria, permanente o transitoria, excepto las 
conexas con su propio cargo. 

Los casos exceptuados requieren la inexistencia de coincidencia horaria que 
perturbe el desempeño de la función pública; el previo conocimiento de la 
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Fiscalia de Corte y Procuraduría General de la Nación, y la autorización del 
Ministerio de Educación y Cultura. 

Cesa la incompatibilidad de ejercicio profesional, cuando se trate de asuntos 
propios o de su cónyuge,. parientes consanguineos en linea recta y en la 
colateral hasta segundo grado y por los de sus pupilos. 


FUENTE: Ley N” 16.170, de 28/12/1990 
artículo 364 


Artículo 28 


(Impedimentos). Las causas de impedimento respecto de los representantes 
del Ministerio Público y Fiscal, son las que expresamente establece la Ley para 
los jueces. 


Tampoco podrán los Fiscales intervenir en ese carácter ante los Tribunales, 
cuando tengan con los integrantes de éstos parentesco por consanguinidad o 
afinidad en la línea recta, o colateral hasta el cuarto grado inclusive de 
consanguinidad o segundo de afinidad. 


Artículo 29 


(Recusación). Cuando los Fiscales actúen como auxiliares del Juez o 
concurrentemente con otros interesados que sean parte principal. estarán 
sujetos al mismo régimen de recusación previsto para los jueces. 


Artículo 30 


(Abstención). En los supuestos de implicancia en que el impedimento fuera 
absoluto y tan pronto como éste se manifieste los Fiscales, bajo la más seria 
responsabilidad, deberán poner el hecho en conocimiento del Juez, con el 
objeto de que se disponga su inmediato apartamiento del asunto. 

Los Fiscales pueden pedir además el derecho de abstención por razones de 
decoro o delicadeza no enunciados entre los motivos de recusación. Esta 
excusación debe ser solicitada a la Fiscalía de Corte y Procuraduría General de 
la Nación, que será el órgano competente para concederla. 


FUENTE: Decreto Ley N* 15.648, de 22/10/1984 
articulo 4 


Cuando se trate de un integrante del Ministerio Fiscal, la excusación deberá 
solicitarse reservadamente ante la Fiscalia de Corte y Procuraduría General de 
la Nación, la que informará el pedido de igual modo al Ministerio de Educación 
y Cultura, estándose a lo que resuelva el Poder Ejecutivo. 


FUENTE: Ley N” 16.170, de 28/12/1990 
artículo 364 


Artículo 31 
(Ingreso y carrera del Ministerio Público y Fiscal). El ingreso al Ministerio 
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Público y Fiscal se hará por el cargo de menor jerarquía. 

El régimen normal de ascensos en el Ministerio Público y Fiscal se ajustará a 
los principios de la carrera administrativa, según el orden establecido en el 
artículo 4*, 

Sólo será admisible apartarse de estos principios en casos excepcionales, 
cuando así lo solicite el Fiscal de Corte y Procurador General de la Nación 
fundándose en el interés del servicio, 


Artículo 32 

(Normas que regulan la carrera de los magistrados del Ministerio Público y 
Fiscal). El traslado de los Fiscales Letrados Departamentales a las sedes 
homólogas conceptuadas como de ascenso se hará de acuerdo a pautas de 
antiguedad calificada, sin perjuicio de dar prevalencia, en todo caso, a la 
especial aptitud funcional o a la versación científico-jurídica. La calificación de 
Fiscalia Letrada Departamental de ascenso se hará atendiendo exclusivamente 
a los principios que establecerá la reglamentación, con la finalidad de adecuar 
la calidad y cantidad de actividad de cada sede, con la proximidad de su 
radicación a la capital de la República. 
La misma norma regirá, en lo pertinente, el ascenso de los Fiscales Adjuntos a 
las Fiscalias Letradas Departamentales, la de los Fiscales Letrados 
Departamentales a la Fiscalía Adjunta de Corte y, sucesivamente, la promoción 
a los cargos de superior jerarquía de acuerdo al orden establecido en el articulo 
4. 


Artículo 33 


(Deberes funcionales). El Fiscal de Corte y Procurador General de la Nación, 
los Fiscales Letrados Nacionales, el Fiscal Adjunto de Corte, el Fiscal Letrado 
Suplente, los Fiscales Letrados Departamentales y los Fiscales Letrados 
Adjuntos quedan sujetos a las siguientes obligaciones: 


1) Residir en el lugar donde tenga su asiento la Fiscalía correspondiente. En 
casos especiales de imposibilidad debidamente justificados, el Fiscal de Corte 
y Procurador General de la Nación podrá conceder a dichos magistrados 
autorización temporal para residir en otro lugar, comunicándolo al Ministerio de 
Justicia, estándose a lo que éste en definitiva resuelva, 


2) Asistir diariamente a su despacho. 


3) Cumplir las obligaciones inherentes a su cargo y hacerlas cumplir a sus 
subordinados. 


4) Expedir sus dictámenes dentro de los términos fijados por las disposiciones 


vigentes. 


5) Abstenerse de emitir y hacer públicos juicios o censuras, manifiestos o 
encubiertos, en sus dictámenes o por cualquier otro medio, sobre gobernantes 
o jerarcas del servicio; dar a publicidad o facilitar de cualquier modo la difusión 
de antecedentes e informaciones sobre cuestiones o asuntos de cualquier 
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naturaleza de que conozcan, o en que intervengan o hubieran intervenido en 
razón de sus funciones; promover gestiones relativas a la organización o 
funcionamiento del servicio a su cargo o de su situación administrativa o de la 
de sus funcionarios, de otro modo que por escrito y ante el jerarca respectivo. 


culo 


(Deber de vigilancia). Siempre que un Fiscal, conociendo en un asunto en 
trámite, encontrare en la actuación y procedimiento de un Juez o Tribunal 
mérito suficiente en su concepto, para la imposición de corrección disciplinaria, 
deberá hacer denuncia circunstanciada del caso ante el Fiscal de Corte y 
Procurador Genera! de la Nación, para que éste proceda según lo viere del 
caso corresponder. 


Artí 5 


(Cese). Los titulares del Ministerio Público y Fiscal cesarán en el desempeño 
de sus respectivos cargos: 


1) Por haber cumplido los setenta años de edad. 

2) Por jubilación. o renuncia aceptada. 

3) Por destitución. 

4) Por inhabilitación psíquica, física o moral. 

5) Por la aceptación de un desempeño público o privado incompatible con el 
ejercicio del Ministerio Público y Fiscal, 


CAPITULO VII - DISPOSICIONES GENERALES QUE REGULAN LA 
ORGANIZACION Y FUNCIONAMIENTO DEL MINISTERIO PUBLICO Y 
FISCAL 
SECCION IV - ESTRUCTURA INTERNA Y RECESO 


Artículo 36 


(Competencia administrativa). Los magistrados del Ministerio Público y Fiscal, 
sin perjuicio de la superintendencia del Fiscal de Corte y Procurador General 
de la Nación, ejercerán la jefatura de sus respectivas oficinas. Por 
consiguiente, como jerarcas inmediatos de los servicios dependientes, tendrán 
las atribuciones y deberes que les corresponden y además las que esta ley 
determina. 


Artículo 37 


(Receso). El Ministerio Público y Fiscal tendrá dos periodos de receso al año, 
coincidentes con las Ferias Judiciales. Durante dichos períodos los 
magistrados del Cuerpo gozarán de licencia. 

En el receso, el servicio funcionará en la forma establecida en los artículos 15 
numeral 2, 16 numeral 1 y 7 numeral 4. 
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CAPITULO VIII - DE LA DISCIPLINA DEL MINISTERIO PUBLICO Y FISCAL 


Artículo 38 


(Corrección disciplinaria). Habrá lugar a corrección disciplinaria de los 
Fiscales del Ministerio Público y Fiscal en los mismos casos y con las 
sanciones que la ley prevé para los jueces, habida cuenta de sus funciones y 
en lo aplicable. 


Artículo 39 


(Vigilancia correctiva). Sin perjuicio de las atribuciones que la ley les confiere 

para mantener el orden de los procesos y la policía de las audiencias, los 
Jueces y Tribunales no pueden corregir disciplinariamente a los magistrados 
del Ministerio Público y Fiscal. 
Sin embargo, cuando dichos magistrados, en el ejercicio de sus funciones, no 
cumplan con los deberes de su cargo, o comprometan el honor, la delicadeza o 
la dignidad del mismo, los Jueces y Tribunales pondrán esos hechos en 
conocimiento del Fiscal de:-Corte, salvo que se trate de faltas cometidas por 
éste, en cuyo caso será la Suprema Corte de Justicia quien las noticiará al 
Poder Ejecutivo. 


CAPITULO IX - DISPOSICIONES COMPLEMENTARIAS Y TRANSITORIAS 


Artículo 40 


Lo dispuesto en el artículo 27 de la presente ley no es aplicable a los 
funcionarios técnicos del Ministerio Público y Fiscal que a la fecha de su 
publicación ocupen cargos respecto de los cuales no rija incompatibilidad 
alguna. 


culo 41 


Los actuales Fiscales Adjuntos que no fueren designados Fiscales Letrados 
Adjuntos, continuarán ejerciendo sus funciones como hasta el presente y hasta 
su cese, en las respectivas Fiscalias. 


Artículo 42 
Comunlquese, etc. 
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Decreto N* 377/011, 
de 4 de noviembre de 2011 


VISTO: Lo dispuesto por el artículo 49 de la Ley N” 18.719 de 27 de diciembre 
de 2010. 


RESULTANDO: Que la citada disposición estableció un nuevo régimen para el 
ascenso de los funcionarios de los Incisos 02 al 15 del Presupuesto Nacional. 


CONSIDERANDO: |) Que resulta conveniente y necesario reglamentar el 
nuevo régimen que se crea a efectos de establecer las condiciones que regirán 
los futuros ascensos. 


11) Que se ha recabado el asesoramiento de la Oficina Nacional del Servicio 
Civil prescripto por la Ley N” 18.719, de 27 de diciembre de 2010. 


ATENTO: a lo expuesto precedentemente y a lo dispuesto por los artículos 168 
numeral 4? de la Constitución de la República y 49 de la Ley N” 18.719 de 27 
de diciembre de 2010. 


EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA 
-actuando en Consejo de Ministros- 


DECRETA: 


CAPITULO | - Normas Generales 
Artículo 1 


Los ascensos de los funcionarios de los incisos 02 al 15 del Presupuesto 
Nacional se realizarán por concurso de méritos y antecedentes o de oposición 
y méritos, y se regirán por las disposiciones contenidas en el presente 
reglamento, con excepción de los que revisten en los escalafones K, L, M, N y 
S. 


Artículo 2 


El ascenso, es la promoción o adelanto en la carrera administrativa del 
funcionario, consistente en la selección, para cada cargo, del que mejor cumple 
con los requisitos del mismo, determinados por su descripción técnica. 
Reunidos dichos requisitos, el derecho a ascender es la situación jurídica de 
interés legítimo consistente en la potestad de competir para probar que se es el 
más apto, y en tal caso, ser designado en el cargo a proveer, conforme a las 
reglas de derecho y de buena administración. 


A 03 
Para los ascensos se podrán postular todos los funcionarios presupuestados 
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del Inciso pertenecientes a cualquier escalafón, serie y grado, siempre que 
reúnan el perfil y los requisitos del cargo a proveer. 


Artículo 4 


Se entiende por el último nivel del escalafón correspondiente, el grado de inicio 
del escalafón respectivo de acuerdo a la Ley N” 15.809 de 8 de abril de 1986, 


Artículo 5 

Los Jerarcas de los incisos 02 al 15 del Presupuesto Nacional antes del 30 de 
setiembre y del 31 de marzo de cada año deberán resolver las vacantes 
generadas en el primer semestre de ese año o en el segundo semestre del año 
anterior respectivamente, que se someterán al mecanismo de ascenso y 
dispondrán que su proceso de provisión deberá iniciarse en un plazo no 
superior a los treinta días. 


Artículo 6 


Las Áreas de Gestión Humana .o las reparticiones que hagan sus veces, 
elaborarán las bases de los concursos respectivos y la descripción del perfil del 
cargo de que se trate en coordinación con la Unidad Ejecutora a la que 
pertenece la vacante, conforme a los criterios establecidos en el presente 
Decreto y a las pautas que determine la Oficina Nacional del Servicio Civil. 
Dichas bases serán aprobadas por el Jerarca del inciso. 


Artículo 7 


Las bases y la descripción del perfil del cargo a proveer serán publicadas con 
una antelación de un mes a la fecha de la realización del concurso. 


Artículo 8 


Para todos aquellos cargos de primera línea de supervisión, los ascensos se 
realizarán por concurso de oposición y méritos. 

En los restantes casos, el Jerarca del Inciso podrá disponer que los ascensos 
se realicen por concurso de oposición y mérito cuando a su juicio la 
responsabilidad del cargo lo amerite. 


Artículo 9 


A los efectos de la provisión de las vacantes de ascenso sólo podrán 
postularse los funcionarios presupuestados con una antiguedad no menor de 
dos años en el Inciso, los que podrán pertenecer a cualquier escalafón, serie y 
grado, siempre que reúnan los requisitos exigidos por la descripción del perfil 
del cargo a proveer. 


Artículo 10 


El Jerarca del Inciso podrá disponer en una única convocatoria los llamados a 
concurso de ascenso y de ingreso, quedando habilitada la apertura por el 
procedimiento de ingreso solo en caso de resultar desierto el concurso por el 
procedimiento del ascenso. 
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Una vez provista la vacante y toda vez que se produzca una nueva vacante en 
el Inciso en el mismo escalafón, grado, serie y denominación se podrá recurrir 
al orden de prelación resultante del concurso correspondiente, el que tendrá 
una vigencia de dieciocho meses, 


De resultar desierto el concurso, la vacante se proveerá de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 50 de la Ley N* 18.719, de 27 de diciembre de 2010 y 


su decreto reglamentario, 
FUENTE: Decreto N* 108/012 de 12/04/2012 
artículo 1. 
Artículo 11 


En la hipótesis del concurso de méritos y antecedentes, en caso que sólo haya - 
un postutante para el cargo a proveer y sin perjuicio de que reúna los requisitos 

exigidos por la descripción cel perfil del cargo, aún cuando el haya 

obtenido una calificación no menor a satisfactorio en el promedio de los últimos 

dos años, la vacante sólo se proveerá si el mismo supera una evaluación 
psicotécnica y/o entrevista con el Tribunal. 


CAPITULO II - Tribunales de Concurso 
Artículo 12 
Los Tribunales de Concurso, estarán integrados por tres miembros titulares y 
sus respectivos suplentes: 
- el Jerarca del Inciso o quien éste designe, quien lo presidirá. 
-un representante de los funcionarios, quien deberá ser funcionario 
presupuestado del Inciso y ocupar un grado igual o superior al del cargo a 


- un miembro designado por los demás miembros del Tribunal, pudiendo no 
tener la calidad ni condición de funcionario público. 


Artículo 13 


En todos los concursos habrá un veedor que será propuesto por 
Confederación de Funcionarios del Estado (COFE), quien una vez comunicada 
por el Jerarca del Inciso la aprobación del llamado tendrá un plazo perentorio 
de cinco días hábiles previos a la fecha de constitución del Tribunal, para 
informar mediante nota, el nombre y códula de identidad del veedor y su 
suplente al Área de Gestión Humana del Inciso o a la unidad organizativa que 
haga sus veces. Si vencido dicho plazo la Confederación de Funcionarios del 
Estado (COFE) no realiza la propuesta del veedor, el Tribunal de Concurso 
comenzará a actuar sin el mismo. 

Los veedores deberán ser funcionarios de reconocida idoneidad, pudiendo el 
mismo veedor participar en varios Tribunales. El veedor, participará en el 
Tribunal, con voz pero sin voto. Los veedores, serán convocados 
obligatoriamente a todas las reuniones del Tribunal, debiéndosele proveer de la 
misma información. 
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Artículo 14 


La integración de los Tribunales será publicada en forma que asegure su 
conocimiento por parte de los funcionarios, quienes podrán recusar a sus 
miembros por razones fundadas según lo dispuesto por el artículo 3” del 
Decreto N* 500/991 de 27 de setiembre de 1991 con las modificaciones 
introducidas por el Decreto N* 420/007 de 7 de noviembre de 2007, 


Articulo 15 


Los Tribunales funcionarán con la totalidad de sus integrantes y las decisiones 
serán adoptadas por la mayoría de los presentes y actuarán con autonomía 
técnica. 


CAPITULO lll - Concursos 
Artículo 16 


Se entiende por concurso de oposición y méritos el que computa además de la 
prueba de oposición otros elementos de juicio relevantes para la valoración de 
los aspirantes. 


Artículo 17 


En los concursos de oposición y méritos: 

A) Se realizará una prueba de oposición que valorará la formación y la 
experiencia de los postulantes en las tareas afines a las del perfil del cargo a 
proveer. Á tales efectos, el Tribunal propondrá la resolución de casos prácticos 
aos postulantes. Valor 40%. 

B) Méritos y Antecedentes Valor 20% 

C) Evaluación Psicotécnica. Valor 20%. 

D) Entrevista con el Tribunal, Valor 20%. 

Se podrá optar sólo por una de las modalidades C) o D), en cuyo caso se 
deberá prorratear el porcentaje de los demás Ítems para alcanzar el 100%, sin 
alterar el puntaje del C) o D). 


Artículo 18 


Sa entiende por concurso de méritos y antecedentes aquél que establece el 
ordenamiento de los aspirantes en base a los puntajes asignados en: 

a) Méritos y Antecedentes. Valor 40%, 

b) Evaluación Psicotécnica, valor 25%, y/o entrevista con el Tribunal, valor 
35%. 

En caso de que se evalúen los méritos y antecedentes y se opte sólo por la 
psicotécnica, o se opte sólo por la entrevista con el Tribunal, los valores serán 
los siguientes: 

- Méritos y antecedentes, valor 60%. 

- Evaluación psicotécnica o entrevista con el Tribunal, valor 40%. 

Las bases, en cada caso, determinarán el porcentaje asignable a méritos y el 
asignable a antecedentes sobre el total del porcentaje de méritos y 
antecedentes. 
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Artículo 19 
El puntaje necesario para aprobar el concurso no podrá ser inferior al 70% 
(setenta por ciento) del puntaje total. 


Artículo 20 

En caso de empate se resolverá de la siguiente manera: 

a) Concurso de oposición y méritos: el que haya obtenido el mayor puntaje en 
la prueba de oposición. 

b) Concurso de méritos y antecedentes: el que haya obtenido el mayor puntaje 
en la evaluación del desempeño. 

c) De persistir el empate; en ambos casos, se dará prioridad a quien tenga 
mayor antigúedad en el Inciso, 


Artículo 21 


A los efectos del presente Decreto, en los méritos y antecedentes se evaluará: 
a) Como Méritos a la formación: titulos profesionales, Especializaciones 
técnicas y/o profesionales, Participación en congresos/seminarios, Actividad 
docente, Publicaciones y/o investigaciones, calificación y/o desempeño 
(promedio de los últimos dos años) y todo otro elemento que resulte del legajo 
del funcionario. 

b) Como Antecedentes: la experiencia en tareas similares a las que son objeto 
de la función a cumplir, y la antigúedad en el Inciso respectivo. 


CAPITULO Y - Disposiciones finales. 


Artículo 22 


Toda vez que el ascenso suponga la incorporación del funcionario a otra 
Unidad Ejecutora distinta a la que pertenecía, las unidades de Liquidación de 
Haberes o quienes hagan sus veces, deberán coordinar en forma simultánea el 
alta y la baja de los respectivos padrones presupuestales y la modificación del 
registro en el Sistema de Gestión Humana (S.G.H.). 


rtículo 23 


La Oficina Nacional del Servicio Civil determinará los cursos que a través de la 
Escuela Nacional de Administración Pública deberán cursar los designados en 
cargos provistos mediante los procedimientos que se reglamentan en el 
presente decreto. 


Artículo 24 

La presente normativa se aplicará a todos los procedimientos de ascenso 
cualquiera sea la fecha de la generación de la vacante, no siendo aplicable a 
los procedimientos en trámite. * 

Artículo 25 


Comuníquese, publíquese, etc. 
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Decreto N* 358/011, 
de 11 de octubre de 2011 


VISTO: Lo dispuesto por el artículo 50 de la Ley N* 18.719 de 27 de diciembre 
de 2010; 


RESULTANDO: Que la citada disposición estableció el nuevo régimen de 
ingreso a la función pública aplicable a los Incisos 02 al 15 del Presupuesto 
Nacional, el que se verificará en el escalafón que corresponda en la respectiva 
Unidad Ejecutora en forma “provisoria” por dieciocho meses. 


CONSIDERANDO: !) Que deben establecerse las pautas y procedimientos 
necesaños para el ingreso a la función pública de acuerdo a lo previsto en el 
artículo 50 de la Ley N* 18,719 de 27 de diciembre de 2010. 


11) Que asimismo debe definirse el mecanismo de evaluación a seguir para que 
las personas ingresadas bajo el régimen que se reglamenta sean incorporadas 
en cargos presupuestados. 


111) Que con el propósito de generar igualdad de oportunidades es menester 
informar a quienes se encuentren bajo el régimen del provisoriato, sobre las 
políticas y demás aspectos básicos del plan de Gobierno así como la estructura 
y régimen jurídico de la función pública, 


IV) Que a tales efectos la Escuela Nacional de Administración Pública de la 
Oficina Nacional del Servicio Civil brindará dicha capacitación, a través de su 
programa de Inducción Institucional. 


ATENTO: a lo expuesto precedentemente y a lo dispuesto por los artículos 168 
numeral 4” de la Constitución de la República, 50 de la Ley N* 18.719 de 27 de 
diciembre de 2010 y Decreto N” 56/011 de 7 de febrero de 2011. 


EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA 
«actuando en Consejo de Ministros- 


DECRETA: 
Artículo 1 


En los Incisos 02 al 15 del Presupuesto Nacional, la provisión de las vacantes 
por el procedimiento de ingreso que dispone el artículo 50 de la Ley N” 18.719 
de 27 de diciembre de 2010, se podrá realizar siempre que no exista en el 
registro de personal a redistribuir personas que cumplan con el perfil requerido. 
Se entienden por vacantes de, ingreso aquellas ubicadas en el último nivel del 
escalafón respectivo, o las que habiéndose procedido por el régimen del 
ascenso no se hubieran podido proveer, 

Se entiende por el último nivel del escalafón correspondiente, el grado de inicio 
del escalafón respectivo de acuerdo a la Ley N* 15,809 de 8 de abril de 1986. 
Los ingresos a las vacantes que no pudieran ser provistas por el régimen de 
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ascenso, se efectivizarán en el mismo grado de la vacante. 
No quedan comprendidas en la presente disposición las vacantes de ingreso 


de los escalafones K, L y M. 


Artículo 2 
Aquellos que ocupen los puestos de trabajo durante el periodo de dieciocho 


meses, percibirán una retribución que incluirá el sueldo del grado respectivo y - 


las compensaciones propias de la Unidad Ejecutora para ese puesto de 
trabajo, utilizando los créditos habilitados para ello, más los beneficios sociales 
que se detallan a continuación: 

a) Licencia anual remunerada de veinte días hábiles por año, la que se 
usufructuará dentro del periodo correspondiente. 

b) Licencia por enfermedad, según lo determine el Servicio de Centificaciones 
Médicas correspondiente; 

c) Licencia por estudio, hasta un máximo de veinte días hábiles anuales, 
debiendo acreditar el examen rendido. Luego de los doce meses de iniciado el 
vinculo, haber aprobado por lo menos dos exámenes o curso en el año civil 
anterior. 

d) Licencia por maternidad, de trece semanas; 

e) Licencia por paternidad, de diez dias hábiles; 

f) Licencia por adopción y legitimación adoptiva, de seis semanas continuas; 

g) Licencia por donación de sangre, órganos y tejidos; ' 

h) Licencia para la realización de exámenes genito-mamarios; 

i) Licencia por duelo, en caso da fallacimiento de padres, hijos, cónyuges, hijos 
adoptivos, padres adoptantes y concubinos, de diez días, 

j) Licencia por matrimonio, de cinco días a partir del acto de celebración; 

k) Aguinaldo. , 

1) Asignación familiar. 

m) Hogar constituido. 

n) Fondo Nacional de Salua. 

o) Seguro de accidentes de trabajo y enfermedad profesional, en virtud del 
riesgo que implique el tipo de tarea a realizar (art. 3 Ley N” 16.134, de 24 de 
setiembre de 1990). 


Artículo 3 


El desempeño en régimen, de provisoriato es incompatible con cualquier otro 
vínculo con el Estado excepto los del personal docente o médico o personal del 
SODRE o personal de Televisión Nacional Uruguay-Canal 5, cuando no 
superen las sesenta horas semanales y no exista coincidencia total o parcial de 
los horarios establecidos para el cumplimiento de sus funciones, así como con 
el goce de una pasividad o retiro o retiro incentivado de quien haya sido 
funcionario público o percepción de subsidics por haber ocupado cargos 
políticos, de confianza o electivos, 


Artículo 4 


La jornada ordinaria mínima de trabajo no podrá en ningún caso tener un 
horario inferior a seis horas diarias de labor ni abarcar menos de treinta horas 


semanales. 
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Artículo 5 

Quienes se encuentren bajo el régimen de provisoriato deben: conocer y 
cumplir la Constitución, las leyes, los decretos y las resoluciones que regulan 
su actividad así como cumplir las órdenes que le impartan sus superiores 
jerárquicos en el ámbito de su competencia; actuar de buena fe y con lealtad 
en el desempeño de sus tareas; respetar a todas las personas con quienes 
deba tratar en el desempeño de sus tareas y evitar toda clase de 
desconsideración hacia las mismas; utilizar todos los medios idóneos para el 
logro del fin de interés público a su cargo, procurando alcanzar la máxima 
eficiencia en su actuación; actuar con transparencia y observar una conducta 
honesta, recta e integra y desechar todo provecho o ventaja de cualquier 
naturaleza, obtenido por sí o por interpuesta persona, para sí o para terceros, 
en el desempeño de sus tareas, con preeminencia del interés público sobre 
cualquier otro. 


DE LA SELECCIÓN Y PROCEDIMIENTO 

Artículo 6 

Procedimiento disciplinario. Constatada fehacientemente una falta se le dará 
vista para que efectúe sus descargos y previa evaluación de éstos, de los 
antecedentes y de la perturbación al servicio ocasionada, el Jerarca aplicará la 
sanción correspondiente, de conformidad con el debido proceso, sin que sea 
necesaria la instrucción de un sumario administrativo. La reiteración en la 
comisión de las faltas así como la gravedad de las mismas, podrá determinar 
notoria mala conducta, 


Artículo 7 

La selección se realizará mediante concurso, a través del Sistema de 
Reclutamiento y Selección -Uruguay Concursa- de la Oficina Nacional del 
Servicio Civil. 


Artículo 8 

Las personas seleccionadas ingresarán bajo el régimen que se reglamenta, 
por el plazo de dieciocho meses incluida la licencia, pudiendo ser separados en 
cualquier momento por resolución fundada por la autoridad que los designó. 


Artículo 9 
Transcurrido el plazo de dieciocho meses y previa evaluación satisfactoria, se 
determinará la incorporación del aspirante en un cargo presupuestado. 


Artículo 10 

Las Unidades de Gestión Humana o quien haga sus veces llevarán el registro 
de las incidencias o legajo del aspirante, el que será utilizado al momento de la 
evaluación. Dicho registro contará al menos con la siguiente información: 
- Unidades laborales en las que se desempeña y supervisor a cargo 
- Motivo del cambio, si lo hubiera, dejando constancia la conformidad o 
disconformidad del supervisor de la unidad que abandona 

- Registro de faltas y llegadas tarde, con anotación de causa, y aclaración de 
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justificadas o injustificadas 

- Registro de cursos, charlas o conferencias que se haya dispuesto su 
asistencia, y resultado de evaluación si lo hubiere 

- Anotaciones u observaciones disciplinarias 

- Méritos 


Artículo 11 

Las Unidades de Gestión Humaná o quien haga sus veces, coordinarán con 
los Jerarcas de las Unidades Ejecutoras correspondientes, la convocatoria de 
los Tribunales para la aplicación de la evaluación de aspirantes, pudiendo 
agruparse las instancias evaluatorias de los aspirantes de una Unidad 
Ejecutora que se encuentren en similar situación respecto a la oportunidad del 
vencimiento del provisoriato. 


Con una antelación de noventa días corridos a! vencimiento del provisoriato, la 
Unidad de Gestión Humana o quien haga sus veces, comunicará tal 
circunstancia al Jerarca de la Unidad Ejecutora y al Supervisor inmediato, 
proveyéndolos del registro de las incidencias de cada aspirante a su cargo. 


Artículo 12 


Recibida dicha comunicación, el Jerarca de la Unidad Ejecutora deberá 
convocar en un plazo máximo de veinte dias corridos al Tribunal de Evaluación, 
el que se conformará con tres miembros titulares con sus respectivos 
suplentes: un miembro designado por el Jerarca de la Unidad Ejecutora o quien 
lo represente; el supervisor directo del aspirante; y un representante de la 
Oficina Nacional del Servicio Civil. 


Artículo 13 


Cuando el aspirante hubiere tenido sucesivamente más de un supervisor en el 
período a evaluar, el Tribunal de Evaluación se integrará con quien lo hubiera 
supervisado durante el lapso mayor. Cuando por cuakuier circunstancia no 
fuere posible dar cumplimiento a lo precedentemente expuesto, lo integrará 
quien se encuentre en ejercicio de la supervisión al momento en que el Tribunal 
se constituya, 


Artículo 14 


El Tribunal dispondrá, una vez convocado, de un plazo máximo de cuarenta y 
cinco días para realizar la evaluación correspondiente. La misma estará 
compuesta por las siguientes actividades y sus respectivos valores sobre la 
base de 100 puntos: 

- Prueba a fin de determinar si el aspirante se ajusta o no al requerimiento del 
puesto de trabajo respectivo. Valor 40% 

- Entrevista personal. Valor 30% 

- Estudio del registro de incidencias, a efectos de considerar la actitud, 
aa y desempeño demostrada durante el periodo del provisoriato. Valor 


El Tribuna! podrá solicitar la realización de un test psicotécnico al aspirante, el 
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cual estará comprendido dentro del puntaje total asignado a la entrevista. 


Artículo 15 
La evaluación será satisfactoria si el aspirante obtiene al menos el 50% del 
puntaje de cada ¡tem, y el 70% del total. 


Articulo 16 


El Jerarca de la Unidad Ejecutora elevará las actuaciones del Tribunal al 
Jerarca del Inciso a efectos de que, al cumplirse el plazo establecido (dieciocho 
meses), determine la presupuestación o la extinción del vínculo, en función del 
resultado de la evaluación. 


Artículo 17 


La evaluación insatisfactoria determinará la no presupuestación y el Jerarca 
del Inciso dejará sin efecto la designación, notificando al aspirante. 


Artículo 18 

En caso de evaluación satisfactoria, el Jerarca del Inciso a los efectos de la 
presupuestación, elevará las actuaciones al Poder Ejecutivo, previo informe de 
la Contaduría General de la Nación y de la Oficina Nacional del Servicio Civil. 


DE LA CAPACITACIÓN EN EL PROVISORIATO 


Artículo 19 

La Inducción Institucional tiene como finalidad informar a las personas 
comprendidas en el régimen del provisoriato, de los objetwos político- 
institucionales, así como de la estructura administrativa donde prestará sus 
servicios, con el propósito de facilitarle la actividad que va a desarrollar, 


Asimismo se les brindará conocimientos básicos relacionados con la 
organización estatal uruguaya. los cometidos y funciones del Estado e 
información respecto de los derechos y obligaciones, régimen disciplinario, 
régimen salarial y ética pública. 


Artículo 20 

El programa de Inducción Institucional será confeccionado por la Escuela 
Nacional de Administración Pública dependiente de la Oficina Nacional cel 
Servicio Civil y estará dirigido a las personas comprendidas en el régimen del 


provisoriato. 


Artículo 21 
Comuniquese, publiquese, etc. 


4 de julio de 2012 


4 de julio de 2012 


“CÁMARA DE SENADORES 


Comisión de Constitución y Legislación 
ACTA N* 73 


En Montevideo, el día tres de julio del año dos mil 
doce, a la hora catorce y cuarenta y tres minutos, se 
reúne la Comisión de Constitución y Legislación de la 
Cámara de Senadores. 

Asisten sus miembros, señora Senadora Constan- 
za Moreira y señores Senadores Francisco Gallinal, 
Héctor Lescano, Rafael Michelini, Carlos Moreira, 
Ope Pasquet y Luis Rosadilla. 

Faltan con aviso la señora Senadora Alicia Pintos y 
el señor Senador Eber Da Rosa. 

Asiste, especialmente invitado, el señor Subse- 
cretario del Interior, Lic. Jorge Vázquez y su asesora, 
Dra. Vanesa Reyes. 

Asimismo asisten, por haber solicitado audiencia, 
los señores Dr. Martín Caubarrere, en representación 
de la Federación Uruguaya de Tiro Práctico, Julio 
Lestido, en representación de la Asociación de Co- 
leccionistas de Armas y Municiones del Uruguay y el 
Ing. Ariel Nieto, en representación del Club Urugua- 
yo de Tiro. 

Preside el señor Senador Rafael Michelini, Presi- 
dente de la Comisión. 

Actúan en Secretaría la Secretaria de Comisión, 
señora Teresa Paredes y el señor Prosecretario subro- 
gante, Alejandro Aguerre. 

Asuntos entrados: 

1) Carpeta N* 912/2012. SISTEMA DE RESPON- 
SABILIDAD PENAL ADOLESCENTE. Se modifica 
la Ley N* 18.771, de 1% de julio de 2011. Mensaje y 
proyecto de ley remitido por el Poder Ejecutivo. (Dis- 
tribuido N* 1474/2012). 

2) Carpeta N* 916/2012. CÓDIGO DE LA NIÑEZ 
Y LA ADOLESCENCIA. Se modifican los artículos 
76 y 91, y se establecen penas mínimas y máximas 
para las conductas previstas en el artículo 72 de la 
Ley N* 17.823, de 7 de setiembre de 2004. Proyecto 
de ley con exposición de motivos presentado por 
el señor Senador Carlos Moreira. (Distribuido 
N* 1475/2012). 

3) Nota del señor Daniel Dufort y Álvarez solici- 
tando se legisle respecto al inciso segundo del artícu- 
lo 37 de la Constitución de la República. 

4) Carpeta N* 918/2012. DELITOS COMETIDOS 
POR FUNCIONARIOS POLICIALES Y TRÁFICO DE 
PASTA BASE DE COCAÍNA. Se modifican disposicio- 
nes del Título IV del Código Penal y del Decreto-Ley 
N* 14.294, de 31 de octubre de 1974. (Distribuido 
N* 1484/2012). 
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5) Carpeta N* 919/2012. CÓDIGO DE LA NIÑEZ 
Y LA ADOLESCENCIA. Se modifican los artículos 72 
y 76 de la Ley N* 17.823, de 7 de setiembre de 2004 
y se establece un régimen especial para adolescentes 
mayores de quince y menores de dieciocho años. 

Mensaje y proyecto de ley remitido por el Poder 
Ejecutivo. (Distribuido N* 1486/2012). 

Orden del Día. 

1?) Carpeta N” 899/2012. FISCALÍA DE CORTE Y 
PROCURADURÍA GENERAL DE LA NACIÓN DEL 
MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA. Se ex- 
ceptúa de la aplicación de los artículos 49 y 50 de la 
Ley N* 18.719, de 27 de diciembre de 2010 a la tota- 
lidad de los cargos de Magistrados, Secretarios Letra- 
dos y Asesores III. Mensaje y proyecto de ley remitido 
por el Poder Ejecutivo. (Distribuido N* 1447/2012). 

El señor Presidente pone a consideración el 
artículo único del proyecto de ley. 

Artículo único.- Se vota: 6 en 6. Afirmativa. UNA- 
NIMIDAD. 

Se designa Miembro Informante (verbal) al señor 
Senador Ope Pasquet. 5 en 6. Afirmativa. 

2%) Carpeta N” 845/2012. TRÁFICO ILÍCITO 
DE ARMAS. Se tipifican delitos y se modifica el ar- 
tículo 365 del Código Penal. Mensaje y proyecto de 
ley remitido por el Poder Ejecutivo. (Distribuido 
N* 1343/2012). 

El señor Presidente da la bienvenida al señor Sub- 
secretario del Interior, Lic. Jorge Vázquez y a su ase- 
sora. 

El señor Senador Rosadilla sugiere que el señor 
Subsecretario enfoque los puntos que han ofrecido 
dudas en la Comisión. 

El señor Subsecretario se refiere al artículo 2” del 
proyecto de ley a estudio y expone sobre el espíritu 
del proyecto de ley, respecto a la pena prevista y se- 
ñala que todas las armas deben estar registradas así 
como las personas que van a hacer uso de las mismas. 

La señora Senadora y varios señores Senadores 
plantean interrogantes que el señor Subsecretario 
responde, por su orden. 

El señor Subsecretario expresa que analizará nue- 
vamente el texto a la luz de los planteos de los seño- 
res Senadores, sobre el mínima de la pena, el margen 
que se da a los jueces para operar en el tema, los 
antecedentes penales como agravantes y la redacción 
del artículo 2*, para posteriormente hacer llegar una 
nueva redacción. 

El señor Presidente agradece la presencia y los 
aportes brindados. Es la hora dieciséis y seis minutos. 

Ingresan a Sala los señores representantes de la 
Federación Uruguaya de Tiro Práctico, la Asociación 
de Coleccionistas de Armas y Municiones del Uruguay 
y el Club de Tiro Uruguayo, Dr. Martín Caubarrere, 
Julio Lestido e Ing. Ariel Nieto, respectivamente. 
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El señor Lestido agradece el recibimiento y expre- 
sa su acuerdo con la disposición contenida en el ar- 
tículo 1” del texto a estudio. Asimismo manifiesta su 
preocupación por la amplitud que abarca el artículo 
2? y por las penas previstas que considera excesivas. 

El doctor Caubarrere hace referencia al mar- 
co jurídico en la materia representado por la Ley 
N* 10.415, del año 1943 y expone sobre las diferentes 
municiones que se utilizan. Sugiere que se exceptúen 
de la disposición del artículo 2* a los coleccionistas 
de armas, a los tiradores federados y a los cazado- 
res deportivos. Asimismo, plantea que el plazo de seis 
meses previsto por el artículo 9? es demasiado breve y 
solicita se revise la redacción del literal a). 

Por Secretaría se reparte copia de la Ley N* 10.415. 

El señor Nieto expone sobre los diferentes calibres 
de distintos tipos de armas. 

El señor Presidente solicita a los señores invitados 
que hagan llegar por escrito las sugerencias de redac- 
ción que consideren oportunas. 

Resoluciones: 

Los señores Senadores acuerdan incluir en el Or- 
den del Día de la próxima sesión las Carpetas Nos. 
912/2012, 918/2012 y 919/2012 e invitar al señor 
Ministro del Interior y al señor Presidente y Directo- 
res del Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay 
(INAU), a efectos de que expongan sus consideracio- 
nes sobre los proyectos de ley remitidos por el Poder 
Ejecutivo. 

De lo actuado se toma versión taquigráfica que 
luce en los Distribuidos Nos. 1481/2012 y 1485/2012, 
que forma parte de la presente. 

A la hora dieciséis y cuarenta y cinco minutos, se 
levanta la sesión. 

Para constancia se labra la presente Acta que, una 
vez aprobada, firman el señor Presidente y la señora 
Secretaria de la Comisión. 


Rafael Michelini, Presidente; Teresa Paredes, 
Secretaria.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee.) 
-En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor 
Senador Pasquet. 


SEÑOR PASQUET.- Señor Presidente: la Comi- 
sión de Constitución y Legislación, por la unanimi- 
dad de sus miembros, recomienda al Senado la apro- 
bación de este proyecto de ley remitido por el Poder 
Ejecutivo, cuyo objeto es -como viene de decirse- ex- 
ceptuar de lo dispuesto por los artículos 49 y 50 de 
la Ley N* 18.719 a la totalidad de los cargos pertene- 
cientes al Escalafón “N”, que abarca a los Magistra- 
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dos Fiscales; al Escalafón “A” Grado 13, que refiere a 
los actuales Secretarios Letrados de las Fiscalías; y al 
Escalafón “A” Grado 11, que comprende a los Aseso- 
res Abogados de la Fiscalía de Corte y Procuraduría 
General de la Nación. 


El objetivo primordial de esta iniciativa es forta- 
lecer el Ministerio Público, señor Presidente. A ese 
efecto es menester cubrir, tan rápidamente como sea 
posible, una cantidad de vacantes que se han produ- 
cido en la Unidad Ejecutora 019 del Inciso 11, “Mi- 
nisterio de Educación y Cultura”. 


De acuerdo con las normas vigentes -que son, 
en lo pertinente, los artículos 49 y 50 de la Ley 
N* 18.719-, para proveer esos cargos hay que 
efectuar una serie de procedimientos a través de lo 
que se ha dado en llamar “ventanilla única” para el 
ingreso al Estado, por lo menos en lo que respecta a 
los Incisos 02 a 15 del Presupuesto. Sin embargo, dar 
cumplimiento a los pasos previstos en esas normas 
implicaría el transcurrir de mucho tiempo durante 
el cual esos cargos permanecerían vacantes, cuando 
es necesario proveerlos para atender el normal 
funcionamiento, no ya solamente de la Fiscalía, sino 
del propio Poder Judicial, que requiere el dictamen 
de los Fiscales en distintas materias y en una larga 
serie de rutinas. 


Lo que se propone es excluir a los cargos que 
aquí se mencionan -cargos de Fiscales y cargos 
técnicos de Asesores- de estas disposiciones 
generales de la Ley N* 18.719 y establecer un 
procedimiento más expeditivo a cargo de la Unidad 
Ejecutora respectiva, es decir, la Fiscalía de Corte 
y Procuraduría General de la Nación, cuyo titular, 
el doctor Jorge Díaz, poco tiempo atrás recibió la 
venia de este Cuerpo por unanimidad. El doctor 
Díaz tuvo la gentileza de ponerse en comunicación 
con integrantes de todos los partidos representados 
en la Comisión de Constitución y Legislación para 
hacer notar la necesidad de que se sancione este 
proyecto de ley, a fin de que él pueda cumplir con 
las responsabilidades de su cargo y efectuar esas 
designaciones que hace tiempo están pendientes, 
con el consecuente perjuicio para el funcionamiento 
de la Administración de Justicia. 


Es pertinente recordar, además, que lo que aquí 
se está proponiendo tampoco es una innovación 
absoluta, porque años atrás, cuando regía otro 
sistema para el ingreso al Estado -me refiero al 
artículo 4” de la Ley N* 16.127, de 7 de agosto de 
1990-, se sancionó también una disposición especial: 
el artículo 317 de la Ley N* 17.296, de 21 de febrero 
de 2001, que estableció la excepción para los cargos 
a los que estoy aludiendo, en el marco general que 
había establecido la Ley N* 16.127. O sea que vamos 
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a repetir el procedimiento: habiéndose establecido 
un marco general para el ingreso al Estado, se prevé 
una excepción para estos cargos que tienen que ver 
con la Fiscalía de Corte y Procuraduría General de la 
Nación. 


Convencidos de la importancia de atender a este 
Servicio, y conscientes de que dentro de poco el Mi- 
nisterio Público tendrá que cumplir un papel muy 
importante -si es que el nuevo Código del Proceso 
Penal se echa a andar de una buena vez, como todos 
queremos-, nos proponemos ir fortaleciéndolo desde 
ya. Habrá que dar una serie de pasos en este senti- 
do, y parece un buen comienzo facilitar las designa- 
ciones que están pendientes, para que el Fiscal de 
Corte, doctor Díaz, pueda llenar esas vacantes y así 
el funcionamiento del Ministerio Público empiece a 
normalizarse. 


Por estas razones, señor Presidente, la Comisión 
de Constitución y Legislación recomienda al Senado 
la aprobación de este proyecto de ley, que tiene un 
solo artículo. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 
palabra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 

-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo único del proyecto de ley. 
(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Artículo Único.- Exceptúase de lo dispuesto por 
los artículos 49 y 50 de la Ley N* 18.719 de 27 de di- 
ciembre de 2010, a la totalidad de los cargos pertene- 
cientes a los Escalafones N (Magistrados), Escalafón 
A -Grado 13 (actuales Secretarios Letrados) y Escala- 
fón A -Grado 11 (Asesores III), de la Unidad Ejecuto- 
ra 019 “Fiscalía de Corte y Procuraduría General de 
la Nación”, del Inciso 11 “Ministerio de Educación y 
Cultura”. 


Los ingresos a los cargos de Secretarios Letrados- 
Escalafón A-Grado 13 y Asesores IIlI- Escalafón A- 
Grado 11 se realizarán por concurso que instrumen- 
tará la citada Unidad Ejecutora y serán designados 
por el Poder Ejecutivo. 
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La designación en los cargos pertenecientes al 
Escalafón N, se rige por lo dispuesto en el artículo 
168, numeral 13 de la Constitución de la República 
y el artículo 7 del Decreto Ley N* 15.365 de 30 de 
diciembre de 1982. A tales efectos, la Unidad Eje- 
cutora 019 del Inciso 11 “Ministerio de Educación y 
Cultura”, instrumentará un proceso de selección de 
aspirantes a ser propuestos al Poder Ejecutivo para su 
designación en dichos cargos. 


Los ascensos continuarán rigiéndose por las 
normas establecidas en el Decreto-Ley N* 15.365 
de 30 de diciembre de 1982”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la 


palabra, se va a votar el artículo único. 
(Se vota:) 
24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comu- 
nicará a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aproba- 
do, por ser igual al considerado.) 


11) POSTERGACIÓN DEL NUMERAL TERCERO 
DEL ORDEN DEL DÍA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Correspondería pasar a 
considerar el tercer punto del Orden del Día. 


SEÑOR BORDABERRY-.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Señor Presidente: dado 
que el vencimiento del plazo constitucional de esta 
venia no está próximo, solicito que este punto se in- 
cluya en el Orden del Día de la próxima sesión. Pre- 
cisamente la Comisión de Asuntos Administrativos se 
reunirá a los efectos de su tratamiento luego de que 


finalice la sesión del Senado. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Como la propuesta del 
señor Senador es de orden, no es necesario votarla. 
El punto se incluirá en el Orden del Día de la próxi- 


ma sesión. 
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12) LEVANTAMIENTO DE LA SESIÓN 


SEÑOR PRESIDENTE.- No habiendo más asun- 
tos a considerar, se levanta la sesión. 


(Así se hace, a la hora 10 y 11 minutos, 
presidiendo el señor Danilo Astori y estando 
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presentes los señores Senadores Agazzi, Amorín, 
Baráibar, Bordaberry, Chiruchi, Couriel, Da 
Rosa, Dalmás, Fernández, Gallo Imperiale, 
Larrañaga, Lescano, Martínez, Michelini, 
Moreira (Constanza), Pasquet,  Rosadilla, 
Rubio, Saravia, Solari, Tajam, Topolansky y 
Viera). 
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